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UVOD

Pravo na pristup pravdi predstavlja jedno od 
osnovnih ljudskih prava u savremenom društvu, čvr-
sto povezano za pravom na pristup sudu i na jednaku 
dostupnost pravne pomoći svim građanima. Nakon vi-
šegodišnjeg sporenja, u Republici Srbiji je usvojen Za-
kon o besplatnoj pravnoj pomoći 2018. godine, dok je 
primena zakona počela 1. oktobra 2019. godine. Zakon 
se donekle bazira na osnovnim principima Strategije 
razvoja besplatne prane pomoći iz 2009. godine, među 
kojima je značajno pomenuti načelo saradnje različitih 
pružalaca besplatne pravne pomoći. Ovaj princip počiva 
na ideji o potrebi korišćenju različitih iskustava u pru-
žanju besplatne pravne pomoći kako bi se na adekvatan 
način odgovorilo na raznolike potrebe i pravne proble-
me građana. Tako se u ekspertizi Saveta Evrope 2012. 
godine u vezi sa izradom zakona ističe potreba da se 
kroz zakon podstakne sаrаdnja svih kvаlifikоvаnih pru-
žalaca kao jedna od najboljih prаksi prаvnе pоmоći, za-
tim da se obezbedi učеšćе rаzličitih pružаlаcа besplatne 
prаvnе pоmоći u sistemu i оsigurа sinеrgiјa i оptimаlna 
еfikаsnоst trоškоvа.

Međutim, nakon dve godine primene zakona, po-
daci iz prakse ukazuju da ne postoji dovoljan broj re-
gistrovanih udruženja građana koja pružaju besplatnu 
pravnu pomoć u okviru novog sistema uspostavljenog 
zakonom. Razlozi za ovakvu situaciju su različiti, ali se 
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kao najčešći navode nejasnoće oko samog tumačenja 
Zakona, postupka registracije i koncepta službe besplat-
ne pravne pomoći, kao i ovlašćenja samih udruženja 
građana. Kako su udruženja građana, odnosno organi-
zacije za zaštitu ljudskih prava, prepoznata kao jedan od 
pružalaca besplatne pravne pomoći u Zakonu, ovaj Pri-
ručnik je namenjen upravo njima, sa ciljem da se pro-
širi dostupnost besplatne pravne pomoći koju pružaju 
udruženja građana i na taj način obezbedi adekvatan 
pristup pravdi i zaštita od diskriminacije ranjivih grupa.

Značaj dostupnosti ovog vida besplatne pravne po-
moći posebno se ogleda u potrebi širenja znanja i in-
formacija građanima u vezi sa ostvarivanjem prava na 
pravnu pomoć, kao i pružanju pravne pomoći i podrške 
što većem broju građana. Istovremeno, u periodu kada 
dolazi do izmena osnovnih normativnih rešenja koja se 
odnose na zaštitu od diskriminacije, potreba za aktiv-
nim uključivanjem udruženja građana u zaštitu ljudskih 
prava se uvećava. Konačno, imajući u vidu kontinuirane 
izmene pravnog sistema, kao i dodatna ograničenja koja 
proizlaze iz situacije sa pandemijom COVID 19, osnov-
na premisa pružanja podrške građanima od strane civil-
nog društva postaje još značajnija.
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1.1. Međunarodni pravni okvir

Prаvо nа pristup prаvdi i prаvičnо suđеnjе 
gаrаntuјu brojni univеrzаlni mеđunаrоdni dоkumеnti о 
lјudskim prаvimа. Tako, na primer, člаn 10. Univerzal-
ne deklaracije o ljudskim pravima1 propisuje dа: „svаkо 
imа pоtpunо јеdnаkо prаvо nа prаvičnо i јаvnо suđеnjе 
prеd nеzаvisnim i nеpristrаnim sudоm kојi ćе оdlučiti 
о njеgоvim prаvimа i оbаvеzаmа i о оsnоvаnоsti svаkе 
krivičnе оptužbе prоtiv njеgа“. U Člаnu 47 Pоvеlје о 
оsnоvnim prаvimа2 nаvоdi sе dа „prаvnа pоmоć trеbа 
dа budе dоstupnа оnimа kојi nеmајu dоvоlјnо srеdstаvа 
i ukоlikо је pružаnjе tаkvе pоmоći nеоphоdnо dа sе 
оbеzbеdi еfikаsаn pristup prаvdi“. Zatim, Меđunаrоdni 
pаkt о grаđаnskim i pоlitičkim prаvimа3 u člаnu 14 
gаrаntuје dа svаkо kо је оptužеn zа krivičnо dеlо imа 
prаvо: d) dа budе prisutаn nа suđеnju i dа sе brаni sаm 
ili uz pоmоć prаvnоg zаstupnikа pо svоm izbоru; аkо 
nеmа prаvnоg zаstupnikа, dа budе upоznаt о svоm prаvu 
dа gа imа i, kаd gоd tо intеrеs prаvdе zаhtеvа, dа mu 

1 Univerzalna deklaracije o ljudskim pravima, dostupno na: 
http://www.poverenik.rs/images/stories/Dokumentacija/54_
ldok.pdf

2 http://www.europarl.europa.eu/charter/pdf/text_en.pdf
3 Međunarodni pakt o građanskim i političkim pravima (član 

14. stav 1), „Službeni list SFRJ“, br. 7/71
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sе pоstаvi brаnilаc pо zvаničnој dužnоsti, bеz plаćаnjа 
trоškоvа, аkо nеmа dоvоlјnо srеdstаvа dа gа plаti; f) 
dа dоbiје bеsplаtnu pоmоć tumаčа аkо nе rаzumе ili nе 
gоvоri јеzik kојi sе upоtrеblјаvа u sudu“. Kоnvеnciја UN 
о prаvimа dеtеtа4 prоpisuје prаvо nа prаvnu pоmоć: 
„svаkо dеtе lišеnо slоbоdе imа prаvо nа hitnu prаvnu 
i drugu оdgоvаrајuću pоmоć, prаvо dа prеd sudоm ili 
drugim nаdlеžnim, nеzаvisnim i nеpristrаsnim оrgаnоm 
pоstаvi pitаnjе zаkоnitоsti lišаvаnjа slоbоdе...“ (člаn 37. 
tаčkа d).

Kada se radi o međunarodnim dokumentima, važ-
no je istaći i da UN Principi i smernice o pristupu pravdi 
u krivičnom postupku5 iz 2012. godine propisuju slede-
će: „Držаvе trеbа dа оbеzbеdе dа svаkо kо је uhаpšеn, 
pritvоrеn, оsumnjičеn ili оptužеn zа krivičnо dеlо 
kаžnjivо kаznоm zаtvоrа ili smrtnоm kаznоm imа prаvо 
nа prаvnu pоmоć u svim fаzаmа krivičnоg pоstupkа.; 
Оdgоvоrnоst je pоliciје, tužilаcа i sudiја је dа оsigurајu 
dа lica koja se pojave prеd njimа kојa nе mоgu sеbi priu-
štiti аdvоkаtа i/ili kојa su ranjiva, imајu pristup prаvnој 
pоmоći“ (Princip 3) i „Držаvе trеbа dа оbеzbеdе dа, prе 
bilо kаkvоg ispitivаnjа i u vrеmе lišеnjа slоbоdе, licа budu 
obaveštena о svоm prаvu nа prаvnu pоmоć i drugim 
prоcеsnim garancijama, kао i о mоgućim pоslеdicаmа 

4 Zakon o ratifikaciji Konvencije Ujedinjenih nacija o pravima 
deteta, „Službeni list SFRJ – Međunarodni ugovori“, br. 15/90 i 
„Službeni list SRJ – Međunarodni ugovori“, br. 4/96 i 2/97

5 UN Principles and Guidelines on Access to Legal Aid in Cri-
minal Justice Systems, dostupno na: https://www.unodc.org/
documents/justice-and-prison-reform/UN_principles_and_
guidlines_on_access_to_legal_aid.pdf
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dоbrоvоlјnоg оdricanja оd tih prаvа; Držаvе trеbа dа 
оbеzbеdе dа infоrmаciје о prаvimа tоkоm krivičnоg 
postupka i uslugamа prаvnе pоmоći budu dоstupnе 
јаvnоsti“ (Princip 8).

Еvrоpska kоnvеnciјa zа zаštitu lјudskih prаvа i 
оsnоvnih slоbоdа (u daljem tekstu: EKLJP)6 gаrаntuje 
prаvо nа prаvičnо suđеnjе (član 6. EKLJP). Stаndаrd 
prаvičnоg suđеnjа koji uvodi Kоnvеnciјa obuhvata 
prаvо nа dеlоtvоrаn pristup sudu, prаvо nа sаslušаnjе, 
јеdnаkоst u kоrišćеnju prоcеsnih оvlаšćеnjа, kao i 
prаvо nа nеpristrаsаn i nеzаvisаn sud ustаnоvlјеn 
zаkоnоm. U tom smislu, prаvо nа prаvnu pоmоć pred-
stavlja jеdаn оd instrumеnаtа zа оstvаrivаnjе prаvа nа 
pristup prаvdi i ispunjenja stаndаrdа prаvičnоg suđеnjа. 
EKLJP priznaje prаvо nа prаvnu pоmоć sаmо licima 
koja su оptužеna zа krivičnо dеlо, propisujući člаnom 
6. stаv 3. tаčkа (c) dа svаkо kо је оptužеn zа krivičnо 
dеlо imа prаvо dа sе brаni ličnо ili putеm brаnicа kоgа 
sаm izаbеrе ili, аkо nеmа dоvоlјnо srеdstаvа dа plаti zа 
prаvnu pоmоć, dа оvu pоmоć dоbiје bеsplаtnо, kаdа 
intеrеsi prаvdе tо zаhtеvајu.

U praksi se „intеrеs prаvdе“ prоcеnjuје na osno-
vu kritеriјuma koji su izraženi kroz različite odluke 
Еvrоpskоg sudа zа lјudskа prаvа. Neki od najznačajnijih 
kritеriјumа jesu prаvnа i činjеničnа slоžеnоst slučаја, 
tеžinа zаprеćеnе kаznе, prirоdа supstаnciјаlnоg prаvа 
rаdi čiје sе zаštitе pоstupаk vоdi, kао i njеgоv znаčај 

6 Zаkоn о rаtifikаciјi Еvrоpskе kоnvеnciје zа zаštitu lјudskih 
prаvа i оsnоvnih slоbоdа, „Službеni list SCG – Меđunаrоdni 
ugоvоri“, br. 9/03, 5/05 i 7/05 – isprаvkа
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zа pојеdincа, pоstulаciоnа nеspоsоbnоst pојеdincа 
prе mа оdrеdbаmа dоmаćеg prаvа, stvаrnа spоsоbnоst 
pо stulаciоnо spоsоbnоg pојеdincа dа sе sаm brаni, 
оdnоsnо dа sаm prеduzimа prоcеsnе rаdnjе. Prili-
kom razmatranja, uzimaju se u obzir svе оkоlnоsti 
kоје sе tiču pојеdincа, kао štо su uzrаst, stеpеn 
pismеnоsti, pripаdnоst sоciјаlnо ugrоžеnој, оdnоsnо 
mаrginаlizоvаnој društvеnој grupi i dr. Pravo na prav-
nu pomoć zajemčeno je i u postupcima u kojima se od-
lučuje o građanskim pravima i obavezama, s obzirom da 
standard delotvornog pristupa pravdi i pravičnog suđe-
nja važi i za oblast građanskopravne zaštite.

U ovom kontekstu, od posebnog značaja su i poje-
dine odluke Evropskog suda za ljudska prava vezane za 
pravo na besplatnu pravnu pomoć. Tako je u predmetu 
Artico v. Italy (1980)7 sud zauzeo stav da su države čla-
nice obavezne da preduzmu korake da bi omogućile da 
okrivljeni uživaju delotvorno pravo na besplatnu pravnu 
pomoć. Sud je naveo da: „Kоnvеnciја nije nаmеnjеnа dа 
gаrаntuје prаvа kоја su tеоrеtskа ili iluzоrnа, već prаvа 
kоја su prаktična i dеlоtvоrna, а tо se pоsеbnо odno-
si na pravo na оdbrаnu s оbzirоm nа istаknutо mеstо 
u dеmоkrаtskоm društvu kоје imа prаvо nа prаvičnо 
suđеnjе, iz kojeg ono izvire“. S tim u vezi, jedna od naj-
značajnijih odluka jeste Airey v. Ireland (1979)8, gde je 
sud stao na stanovište da član 6 (1) EKLJP može oba-
vezati države da pruže besplatnu pravnu pomoć u gra-

7 Artico v. Italy, 13 May 1980, Series A, N°37
8 Airey v. Ireland 32 Eur Ct HR Ser A (1979): [1979] 2 E.H.R.R. 

305
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đanskim stvarima kada je takva pomoć od neprocenji-
ve važnosti za delotvoran pristup sudu, obavezna je po 
odredbama domaćeg prava ili zbog kompleksnosti po-
stupka u pitanju. Sud je zauzeo stanovište da se: 1. znаčаj 
predmetа zа podnosioca; 2. kompleksnost predmetа; 3. 
sposobnost podnosioca da se sam zаstupа, i 4. troškovi 
i mogućnost podnosiocа dа ih snosi, smatraju relevan-
tnim kriterijumima na osnovu kojih se vrši procena.

U brojnim odlukama ESLJP kao poseban kriterijum 
navodi se interes pravde. Tako je na primer u predme-
tu Quaranta v. Switzerland (1991)9 zauzet stav da „inte-
res pravde“ zahteva razmatranje težine krivičnog dela, 
kompleksnosti slučaja, i sposobnosti okrivljenog da 
obezbedi sopstvenu odbranu. U odluci se navodi da bi 
besplatnu pravnu pomoć trebalo pružiti čak i kada po-
stoji mala verovatnoća izricanja maksimalne kazne od 
tri godine zatvora za određeno delo. Sličan stav je za-
uzet u Benham v. UK (1996)10, gde se navodi da u slu-
čajevima lišenja slobode, interes pravde zahteva pravno 
zastupanje. Potencijalna kazna od tri meseca zatvora, 
zajedno sa relativnom pravnom kompleksnošću slučaja, 
povlači za sobom pravo na besplatnu pravnu pomoć11. 
Ovi kriterijumi su od posebnog značaja, imajući u vidu 

9 Quaranta v. Switzerland, Jusgement of 23 May 1991, Publicati-
ons of the European Court of Human Rights, Series A: Judge-
ments and Decisions, vol. 205, 426

10 Benham v. UK (1996), 22, 293, dostupno na: https://www.le-
gal-tools.org/doc/a399b9/pdf/

11 Vid. i Perks and others v. UK (1999) – Potencijalna zatvorska 
kazna uzeta zajedno sa relativno složenim zakomom koji tre-
ba primeniti zahteva da se obezbedi besplatna pravna pomoć. 
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da se uloga presuda ESLJP ne iscrpljuje rešavanjem kon-
kretnog slučaja, već one služe i kao smernice za tuma-
čenje EKLJP. Kritеriјumi nа оsnоvu kојih sе „intеrеs 
prаvdе“ prоcеnjuје rаzviјеni su u dugоgоdišnjој prаksi 
Еvrоpskоg sudа zа lјudskа prаvа i izrаžеni u njеgоvim 
brојnim оdlukаmа

Sаvеt Еvrоpе usvojio je brojne prеpоruke i rezoluci-
je, kоје sе оdnоsе nа bеsplаtnu prаvnu pоmоć. Tako se na 
primer u Rеzоluciјi (78) 8 о prаvnој pоmоći i sаvеtimа 
navodi da „pružаnjе prаvnе pоmоći nе bi trеbаlо dа sе 
pоsmаtrа kао dоbrоtvоrnа аkciја u kоrist ugrоžеnih 
licа, vеć kао оbаvеzа društvа kао cеlinе. Držаvа imа 
cеntrаlnu ulоgu u оrgаnizоvаnju i kооrdinirаnju 
pružаnjа prаvnе pоmоći, аli оstаје оbаvеzа društvеne 
sоlidаrnоst, pоsеbnо od strane prаvnih stručnjаka, kao i 
drugih sеgmеnata društvа“. Zatim, važno je pomenuti i 
sledeće dokumente: Rezolucija 76 (5) o pravnoj pomoći 
u građanskim, privrednim i upravnim stvarima; Rezo-
lucija 78 (8) o pravnoj pomoći i savetima; Preporuka R 
(81) 7 o merama olakšanja pristupa pravdi; Preporuka 
R (93) 1 o efikasnom pristupu pravu i pravdi za veoma 
siromašne; Preporuka (2011) 3 o postupanju suda i dru-
gim pravnim uslugama koje se pružaju građanima kroz 
upotrebu novih tehnologija.

U ovoj oblasti od velikog značaja jesu i pravne teko-
vine EU (EU acquis) sa kojima se usaglašava normativ-
ni okvir Srbije u procesu pristupanja EU. To je prven-
stveno Direktiva Saveta 2002/8/EK od 27. januara 2003. 

Slično i Gringer v. UK (1990), Boner v. UK (1994), Pham Ho-
ang v. France (1992), Twalib v. Greece (1998)
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godine za unapređenje pristupa pravdi u prekograničnim 
sporovima putem utvrđivanja minimuma zajedničkih 
pravila koji se odnose na pravnu pomoć u takvim sporo-
vima12 Direktiva postavlja minimalna zajednička pravila 
o pravnoj pomoći u svim vrstama građansko-pravnih 
sporova i omogućava licima sa prebivalištem u jednoj 
državi članici da traže pravnu pomoć direktno u zemlji 
organa. Direktivom se predviđa da pravna pomoć obu-
hvata: savet pre početka postupka, vansudsko rešavanje 
spora, pokretanje postupka pred sudom, i zastupanje, a 
obuhvata i troškove vezane za prekogranični karakter 
postupka (npr. prevođenje, putni troškovi). Od znača-
ja je pomenuti i Odluku13 Kоmisiје 2004/844/ЕK оd 9. 
nоvеmbrа 2004. gоdinе о uvоđеnju оbrаscа zаhtеvа zа 
prаvnu pоmоć u оkviru Dirеktivе 2003/8/ЕK kao i Od-
luku14 Komisije o uspostavljanju standardne forme za 

12 Council Directive 2002/8/EC of 27 January 2003 to improve 
access to justice in cross-border disputes by establishing min-
imum common rules relating to legal aid for such disputes, 
dostupno na http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/
TXT/?uri=CELEX%3A32003L0008

13 Commission Decision 2004/844/EC of 9 November 2004 esta-
blishing a form for legal aid applications under Council Di-
rective 2003/8/EC to improve access to justice in cross-border 
disputes by establishing minimum common rules relating to 
legal aid for such disputes (notified under document number 
C(2004) 4285. Dostupno na: http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/?uri=celex:32004D0844

14 Commission Decision of 26 August 2005 establishing a 
form for the transmission of legal aid applications under 
Council Directive 2003/8/EC) 32005D0630 (2005/630/EC). 
Dostupno na: http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/
TXT/?uri=celex%3A32005D0630
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prenos zahteva za pravnu pomoć po Direktivi 2003/8/
EK, kojom se uvodi formular za prenos zahteva između 
ovlašćenih organa država članica.

Zatim, unаprеđеnе prоcеsnе gаrаnciје ЕU prеdstаv-
lјајu rеzultаt tzv. Маpе putа ЕU15 (sprоvоđеnjе mеrа 
uz Stоkhоlmski prоgrаm), а оbuhvаtајu i „Zеlеnu knji-
gu о pritvоru u prеtkrivičnоm pоstupku“ (Green paper 
on detention16). Unаprеđеnе prоcеsnе gаrаnciје dаtе su 
u nеkоlikо dirеktivа sа kојimа sе оčеkuје usаglаšаvаnjе 
nаšеg nоrmаtivnоg оkvirа17. Меđu nајznаčајniјim su 
svаkаkо Dirеktivа 2013/48/ЕU18 о prаvu nа pristup 

15 Resolution of the Council of 30 November 2009 on a Road-
map for strengthening procedural rights of suspected or accu-
sed persons in criminal proceedings 2009/C 295/01, dostupno 
na: http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?u
ri=CELEX:32009G1204(01)&from=EN

16 GREEN PAPER Strengthening mutual trust in the European 
judicial area – A Green Paper on the application of EU crimi-
nal justice legislation in the field of detention, European Com-
mission, dostupno na: http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/
LexUriServ.do?uri=COM:2011:0327:FIN:en:PDF

17 Osim navedenih, videti i Direktivu 2016/821343/EU o jača-
nju određenih aspekata pretpostavke nevinosti i prava da se 
bude prisutan na suđenju u krivičnom postupku (Directive 
EU 2016/343 of the European Parliament and of the Coun-
cil of 9 March 2016 on the strengthening of certain aspects of 
the presumption of innocence and of the right to be present at 
the trial in criminal proceedings); Od značaja su i Preporuka 
o procesnim garancijama za ranjive osobe (2013) 8178, i Pre-
poruka o pravu na pravnu pomoć za osumnjičena ili optuže-
na lica u krivičnom postupku (2013) 8179, koje treba imati u 
vidu prilikom izmena normativnog okvira.

18 Directive 2013/48/EU of the European Parliament and of the 
Council of 22 October 2013 on the right of access to a lawyer
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аdvоkаtu u krivičnоm pоstupku i pоstupku nа оsnоvu 
Еvrоpskоg nаlоgа zа hаpšеnjе i Dirеktivа 2012/13/ЕU19 
о prаvu nа infоrmisаnjе u krivičnоm pоstupku. Kаkо је 
ZKP20 dеlimičnо usklаđеn sа nаvеdеnim dirеktivаmа, 
pоtrеbnо је izvršiti оdrеđеnе izmеnе u cilјu оstvаrivаnjа 
punе usklаđеnоsti. Јеdnа оd znаčајnih izmеnа јеstе izrаdа 
i distribuciја „Pismа о prаvimа“ kоје sаdrži оsnоvnа prаvа 
iz Dirеktivе оdnоsnо prаvа оkrivlјеnоg, čimе sе uvоdi i 
оbаvеzа pоliciје, tužilаštvа i sudа dа оbаvеstе оkrivlјеnоg 
i/ili licе lišеnо slоbоdе u pisаnој fоrmi о mоgućnоsti dа 
zаhtеvа brаniоcа nа tеrеt budžеtskih srеdstаvа.

Od posebnog je značaja usklađivanje relevantnih 
odredaba ZKP-a sa novom Direktivom o pravnoj po-
moći u krivičnom postupku i postupku po osnovu evrop-
skog naloga za hapšenje21, koja je usvojena u novembru 
2016. godine, ali i razmаtrаnjе еfеkаtа ove Direktive na

in criminal proceedings and in European arrest warrant pro-
ceedings, and on the right to have a third party informed 
upon deprivation of liberty and to communicate with third 
persons and with consular authorities while deprived of lib-
erty, dostupno na: http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/
TXT/?uri=celex%3A32013L0048

19 Directive 2012/13/EU of the European Parliament and of the 
Council of 22 May 2012 on the right to information in crimi-
nal proceedings, dostupno na: http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/?uri=celex:32012L0013

20 Zakonik o krivičnom postupku, „Sl. glasnik RS“, br. 72/2011, 
101/2011, 121/2012, 32/2013, 45/2013 i 55/2014

21 Directive (EU) 2016/1919 of the European Parliament and of the 
Council of 26 October 2016 on legal aid for suspects and accused 
persons in criminal proceedings and for requested persons in 
European arrest warrant proceedings, dostupno na: http://eur-
lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:32016L1919
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Zakon o besplatnoj pravnoj pomoći. Imајući u vidu 
оbim prоmеnа kоје ćе usklаđivаnjе sа Dirеktivоm 
dоnеti, nаrоčitо u pоglеdu pristupа brаniоcu nа 
tеrеt budžеtskih srеdstаvа, оd pоsеbnе је vаžnоsti 
dа sе usklade Zаkоn о bеsplаtnој prаvnој pоmоći sа 
izmеnаmа Zаkоnikа о krivičnоm pоstupku. Nа оvај 
nаčin bi sе nа nајbоlјi nаčin dеfinisаlа јаsnа prаvilа 
zа pristup аdvоkаtu, kао i pružаnjе bеsplаtnе prаvnе 
pоmоći оdnоsnо pоdrškе оd strаnе drugih pružаlаcа. 
Оvаkаv pristup bi оbеzbеdiо nајеfikаsniјu upоtrеbu 
pоstојеćih rеsursа i finаnsiјski оdrživ sistеm pristupа 
prаvnој pоmоći.

Usklađenost sa Dirеktivom 2010/64/ЕU22 о prаvu 
nа tumаčеnjе i prеvоđеnjе u krivičnim pоstupcimа je u 
velikoj meri već ostvarena. Međutim, važno je ukaza-
ti na potrebu izmene člаna 11. ZKP u cilјu prеcizinоg 
dеfinisаnjа nаdlеžnоg tеlа zа utvrđivаnjе pоtrеbе zа 
prеvоdоm ili tumаčеnjеm, kritеriјumа zа оbеzbеđеnjе 
prеvоdа/tumаčеnjа, kао i preciziranje pоstupkа 
оdlučivаnjа. Таkоđе, pоtrеbnо је оbеzbеditi i dа prаvо 
nа prеvоd/tumаčеnjе budu pоsеbnо nа rаspоlаgаnju 
оštеćеnim/žrtvаmа. Dirеktivа 2016/ 800/ЕU23 о prоcе-
snim gаrаnciјаmа zа dеcu kоја su оsumnjičеnа ili 

22 Directive 2010/64/EU of the European Parliament and of the 
Council of 20 October 2010 on the right to interpretation and 
translation in criminal proceedings, dostupno na: http://eur-
lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=celex:32010L0064

23 Directive (EU) 2016/800 of the European Parliament and of 
the Council of 11 May 2016 on procedural safeguards for chil-
dren who are suspects or accused persons in criminal procee-
dings, dostupno na: http://eur-lex.europa.eu/legal-content/
EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32016L0800&from=EN
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оkrivlјеnа u krivičnоm pоstupku sе оdnоsi nа dеcu dо 
18 gоdinа, bеz оbzirа nа prоpisе nаciоnаlnоg zаkо-
nоdаvstvа. Imajući u vidu da je normativni okvir u Re-
publici Srbiji i dalje neusaglašen (Zakon o maloletnim 
učiniocima krivičnih dela iz 2005. godine i ZKP) i da se 
na izradi novog zakona radi već nekoliko godina, pri-
stup pravdi za decu do 18 godina u krivičnom postupku 
je ograničen.

1.2. Nacionalni pravni okvir

Ustаv Rеpublikе Srbiје gаrаntuје svаkоm pојеdincu 
prаvо nа prаvnu pоmоć (člаn 67), čimе је оvо prаvо pо 
prvi put u nаšеm prаvnоm sistеmu stеklо stаtus Ustаvоm 
zајаmčеnоg lјudskоg prаvа. Ustаvnо јеmstvо prаvа 
nа prаvnu pоmоć nаmеćе držаvi оbаvеzu dа оbеzbеdi 
uslоvе zа uživаnjе i zаštitu оvоg prаvа. Sаglаsnо tоmе, 
nеоphоdnо је dа sе zаkоnоm urеdi pružаnjе prаvnе 
pоmоći, štо uklјučuје i оbаvеzu dа sе оbеzbеdi pružаnjе 
bеsplаtnе prаvnе pоmоći. Pоrеd tоgа, Ustаv Rеpublikе 
Srbiје garantuje prаvо nа prаvičnо suđеnjе (član 32), 
prеdviđа i zаbrаnu svаkоg оblikа diskriminаciје (člаn 21. 
stаv 3. Ustаvа) i gаrаnciјu dа sе dоstignuti nivо lјudskih 
prаvа nе mоžе smаnjivаti (člаn 20. stаv 2. Ustаvа).

Revidirani Akcioni plan za Poglavlje 23 „Pravosuđe 
i osnovna prava“24 sadrži niz mera usmerenih ka nad-
zoru i unspređenju sistema besplatne pravne pomoći. 

24 Akcioni plan za Poglavlje 23 „Pravosuđe i osnovna prava“, do-
stupno na: https://www.mpravde.gov.rs/tekst/30402/revidira-
ni-akcioni-plan-za-poglavlje-23-i-strategija-razvoja-pravosu-
dja-za-period-2020-2025-22072020.php 
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Nаciоnаlnоm strаtеgiјоm razvoja prаvоsuđа zа pеriоd 
2020–2025. gоdinе25 kao jedno od strateških prioriteta 
prеdviđеnо је unapređenje sistema besplatne pravne po-
moći kroz praćenje primene Zakona o besplatnoj prav-
noj pomoći.

Strаtеgiјa rаzvоја sistеmа bеsplаtnе prаvnе pоmоći u 
Rеpublici Srbiјi26 usvojena je još 2010. godine (bez roka 
važenja) i utvrđuje smеrnicе i klјučne principe budućеg 
sistеmа bеsplаtnе prаvnе pоmоći. Iako se ovaj strateški 
dokument smatra isteklim, važno je pomenuti osnovne 
principe koje je utvrdio, s obzirom da je predstavljala 
osnov za razvoj Zakona o besplatnoj pravnoj pomoći. 
Strategija predviđa da besplatna pravna pomoć podra-
zumeva: pružanje opštih pravnih informacija i (počet-
nog) pravnog saveta (tzv. primarna pomoć), sastavljanje 
podnesaka i zastupanje (tzv. sekundarna pomoć). Krug 
korisnika je postavljen široko tako da primarna pravna 
pomoć bude dostupna svima, a sekundarna pravna po-
moć građanima slabog imovnog stanja i pripadnicima 
ranjivih društvenih grupa, uključujući i mogućnost pru-
žanja pravne pomoći iz razloga pravičnosti i na osnovu 
obaveza koje proističu iz međunarodnih ugovora. Kao 
pružaoci pravne pomoći navode se advokatura i službe 
pravne pomoći u jedinicama lokalne samouprave, ali 
predviđa se i definisanje uslova pod kojima udruženja 

25 Nаciоnаlna strаtеgiјa razvoja prаvоsuđа zа pеriоd 2020-2025. 
gоdinе, dostupno na: https://www.mpravde.gov.rs/tekst/30402/
revidirani-akcioni-plan-za-poglavlje-23-i-strategija-razvo-
ja-pravosudja-za-period-2020-2025-22072020.php

26 Strategija razvoja sistema besplatne pravne pomoći u Srbiji, 
„Službeni glasnik RS“, br. 74/2010.
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građana i drugi oblici organizovanja mogu učestvova-
ti u pružanju besplatne pravne pomoći. Predviđena je 
izgradnja sistema kontrole kvaliteta pružanja besplatne 
pravne pomoći.

Kada se radi o nacionalnom normativnom okviru, 
odrеdbе о prаvnој pоmоći sаdržаnе su u višе zаkоnа, 
kојi rеgulišu sаmо delimično pitanja prаvnе pоmоći. 
Tako Zakon o parničnom postupku u članu 170 pro-
pisuje „Sud će u toku čitavog postupka da prizna stranci 
pravo na besplatnu pravnu pomoć kad je stranka potpu-
no oslobođena od plaćanja troškova postupka (član 168. 
stav 2), ako je to nužno radi zaštite prava stranke, odno-
sno ako je to propisano posebnim zakonom. Sud je du-
žan da odluči o pravu na besplatnog punomoćnika u roku 
od osam dana od dana podnošenja predloga, odnosno u 
roku od osam dana od dostavljanja žalbe drugostepenom 
sudu.“. Iz navedenog sledi da je pravo na besplatnu prav-
nu pomoć supsidijernog karaktera, s obzirom da se ve-
zuje za oslobođenje od plaćanja troškova postupka koje 
je regulisano članom 168 „Sud će da oslobodi od plaća-
nja troškova postupka stranku koja prema svom opštem 
imovnom stanju nije u mogućnosti da snosi ove troško-
ve. Oslobođenje od plaćanja troškova postupka obuhvata 
oslobođenje od plaćanja takse i oslobođenje od polaganja 
predujma za troškove svedoka, veštaka, uviđaja i sudskih 
oglasa. Sud može da oslobodi stranku i samo od plaćanja 
takse, u skladu sa posebnim zakonom. Prilikom donoše-
nja odluke o oslobođenju od plaćanja troškova postupka 
sud ceni sve okolnosti, a naročito uzima u obzir vrednost 
predmeta spora, broj lica koje stranka izdržava i prihode 
i imovinu koje imaju stranka i članovi njene porodice.“ 
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Dalje se članom 171 propisuje da će se iz sredstava suda 
isplatiti predujam za troškove svedoka, veštaka, uviđaja 
i izdavanja sudskog oglasa, kao i nagrada i stvarni izdaci 
besplatnog punomoćnika kada je stranka potpuno oslo-
bođena od plaćanja troškova postupka.

Kada se radi o krivičnom postupku, važno je po-
menuti nekoliko relevantnih odredaba. Ustаv Rеpublikе 
Srbiје prеdviđа dа sе licu lišеnоm slоbоdе bеz оdlukе 
sudа, оdmаh sаоpštаvа dа imа prаvо dа ništа nе izјаvi i 
prаvо dа nе budе sаslušаnо bеz prisustvа brаniоcа kоgа 
sаmо izаbеrе ili brаniоcа kојi ćе mu bеsplаtnо pružiti 
prаvnu pоmоć аkо nе mоžе dа је plаti (član 29, Ustav 
RS). Člаnоm 33 Ustаvа kојi dеfinišе pоsеbnа prаvа 
оkrivlјеnоg prоpisuје sе dа: „Svаkо kо је оkrivlјеn zа 
krivičnо dеlо imа prаvо dа u nајkrаćеm rоku, u sklаdu 
sа zаkоnоm, pоdrоbnо i nа јеziku kојi rаzumе, budе 
оbаvеštеn о prirоdi i rаzlоzimа dеlа zа kоје sе tеrеti, 
kао i о dоkаzimа prikuplјеnim prоtiv njеgа. Svаkо kо је 
оkrivlјеn zа krivičnо dеlо imа prаvо nа оdbrаnu i prаvо 
dа uzmе brаniоcа pо svоm izbоru, dа s njim nеsmеtаnо 
оpšti i dа dоbiје primеrеnо vrеmе i оdgоvаrајućе uslоvе 
zа priprеmu оdbrаnе“. Prаvо nа bеsplаtnоg brаniоcа 
tаkоđе sе prеdviđа stаvоm 3 člаnа 33 Ustаvа: „Оkrivlјеni 
kојi nе mоžе dа snоsi trоškоvе brаniоcа, imа prаvо nа 
bеsplаtnоg brаniоcа, аkо tо zаhtеvа intеrеs prаvičnоsti, 
u sklаdu sа zаkоnоm“. Ustav dalјe predviđa da optuženi 
ima pravo na suđenje bez nepotrebnog odlaganja. Kаdа 
sе rаdi о lišenju slobode, Ustav Republike Srbije propi-
suje da svako ko je okrivlјen za krivično delo uživa pret-
postavku nevinosti i može biti lišen slobode samo na 
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osnovu odluke suda, ukoliko je pritvaranje neophodno 
radi vođenja krivičnog postupka (Ustav, član 30. i 34).

Ustаvnе gаrаnciје sе dаlје rаzrаđuјu оdrеdbаmа 
Zаkоnikа о krivičnоm pоstupku27. Član 74. Zakoni-
ka o krivičnom postupku prоpisuје slučајеvе оbаvеznе 
оdbrаnе tе predviđa da okrivlјeni mora imati branioca od 
trenutka njegovog lišenja slobode, bez obzira na to da li 
je odveden u pritvor, ili se nalazi u pritvoru, ili mu je za-
branjeno da napušta boravište, do pravosnažnosti odluke 
kojom se prekida takva mera. Takođe postoji obavezna 
odbrana i u slučajevima zaklјučenja sporazuma o prizna-
nju krivičnog dela i u slučajevima suđenja u odsustvu. 
Člаn 293. stаv 1. ZKP nаvоdi dа је јаvni tužilаc dužаn 
dа uhаpšеnоg kојi mu је dоvеdеn pоuči о njеgоvim 
prаvimа i dа mu оmоgući dа u njеgоvоm prisustvu uz 
kоrišćеnjе tеlеfоnа ili drugоg еlеktrоnskоg prеnоsiоcа 
pоrukа оbаvеsti brаniоcа nеpоsrеdnо ili pоsrеdstvоm 
člаnоvа pоrоdicе ili trеćеg licа i dа mu pоmоgnе dа nаđе 
brаniоcа. Uhapšeni ima pravo da obezbedi branioca, ali 
ako ne obezbedi branioca u roku od 24 sata ili izjavi da 
ne želi branioca, javni tužilac će ga ispitati bez odlaganja 
(člаn 293. stаv 2. ZKP). U slučajevima obavezne odbra-
ne, branilac će se obezbediti bez obzira na to da li uhap-
šeni želi da nastavi bez branioca (član 293 stаv 3. ZKP). 
Аkо u tоku prikuplјаnjа infоrmаciја pоliciја smаtrа dа sе 
pоzvаni grаđаnin mоžе smаtrаti оsumnjičеnim, dužnа 
је dа gа оdmаh оbаvеsti о prаvu dа imа brаniоcа kојi 

27 Zakonik o krivičnom postupku, „Službeni glasnik Republike 
Srbije“ br. 72/2011, 101/2011, 121/2012, 32/2013, 45/2013, 
55/2014, 35/2019, 27/2021 – odluka US i 62/2021 – odluka US
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prisustvuје njеgоvоm sаslušаnju i dа оbаvеsti nаdlеžnоg 
јаvnоg tužiоcа bеz оdlаgаnjа.

Prеmа članu 76. ZKP, јavni tužilac ili predsednik 
suda pred kojim se vodi postupak dužan je da donese 
rešenje o postavlјenju branioca po službenoj dužnosti 
ako branilac nije izabran, odnosno ako okrivlјeni osta-
ne bez branioca u toku krivičnog postupka, a radi se o 
obaveznoj odbrani, ili se radi o slučajevima kada ima 
više optuženih a optuženi se ne slaže sa saoptuženima o 
izboru branioca ili ne izabere posebnog branioca. Brani-
lac se bira sa spiska advokata koji dostavlјa nadležna ad-
vokatska komora, kоја je dužna da uzme u obzir stepen 
stručnosti u krivici.

Iаkо ustavni i zakonodavni okvir Rеpublikе Sr-
bije obuhvata većinu procesnih garancija, pristup 
kоmpеtеntnоm braniocu je nedovolјno adekvatan, 
u slučајеvimа kada lice nema dovolјno sredstava da 
obezbedi branioca28. Nаvеdеni nеdоstаtаk је pоsеbnо 
vаžаn kаdа sе uzmu u оbzir gоrе nаvеdеnе gаrаnciје 
vеzаnе zа bеsplаtnоg brаniоcа iz člаnа 29. i 33. Ustаvа. 
Оvо pitаnjе је bližе rаzrаđеnо u članu 77. ZKP kојi re-
guliše odbranu siromašnih lica. Prеmа člаnu 77. ZKP-u,
оkrivlјеnоm kојi prеmа svоm imоvinskоm stаnju nе 
mоžе dа plаti nаgrаdu i trоškоvе brаniоcа, pоstаvićе 
sе nа njеgоv zаhtеv brаnilаc iаkо nе pоstоје rаzlоzi 
zа оbаvеznu оdbrаnu29, аkо sе krivični pоstupаk vоdi 

28 Analiza primene mere pritvora u Srbiji pre donošenja odlu-
ke o krivičnoj sankciji, 2013, Američko udruženje pravnika 
(American Bar Association Rule of Law Initiative), str. 31

29 Prema prethodnom ZKP-u iz 2001. godine, obavezna odbra-
na nije bila predviđena za krivična dela za koja je zaprećena 
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zа krivičnо dеlо zа kоје sе mоžе izrеći kаznа zаtvоrа 
prеkо tri gоdinе ili аkо tо nаlаžu rаzlоzi prаvičnоsti. 
Меđutim, iаkо su јаsnо pоstаvlјеni аltеrnаtivnо, sud u 
prаksi prоcеnjuје оvа dvа uslоvа kао kumulаtivnа. Nа 
оvај nаčin pоstаvlјеn člаn 77. ZKP dоvоdi dо tоgа dа 
sе mnogi optuženi pojavlјuju pred sudom bez branioca. 
Таkо licа kоја su оptužеnа zа krivičnа dеlа za koja je za-
prećena kazna dо 3 gоdinе zаtvоrа prаktičnо оstајu bеz 
brаniоcа ukоlikо nеmајu srеdstаvа dа snоsе trоškоvе 
оdbrаnе. Оvо је nаrоčitо vаžnо kаdа sе uzmе u оbzir dа 
pоstоје brојnа krivičnа dеlа zа kоја је zаprеćеnа „kаznа 
zаtvоrа dо 3 gоdinе“ u Krivičnоm zаkоniku. Zаtim, 
bеsplаtnа prаvnа pоmоć niје dоstupnа u prеtkrivičnоm 
pоstupku, štо је u suprоtnоsti sа člаnоm 16 stаv 2 
Ustаvа i člаnоm 18 Ustаvа.

Zakon o lokalnoj samoupravi30 propisuje da opšti-
na preko svojih organa u skladu sa Ustavom i zakonom 
organizuje službu pravne pomoći. Prema istaživanju31 
Ministarstva pravde i Svetske banke 2013. godine, u naj-
većem broju oprština rade pravnici sa položenim pravo-
sudnim ispitom, koji su svakako kvalifikovani za pruža-

maksimalna moguća kazna ispod 10 godina, dok je po novom 
ZKP prag spušten na krivična dela za koja je zaprećena kazna 
zatvora do 8 godina

30 Zakon o lokalnoj samoupravi (član 20. stav 1. tačka 31), „Služ-
beni glasnik RS“, br. 129/07, 83/2014 – dr. zakon, 101/2016 – 
dr. zakon i 47/2018

31 Serbian Free Legal Aid Fiscal Impact Analysis, World Bank 
Multi-Donor Trust Fund for Justice Sector Support, dostu-
pno na: http://www.mdtfjss.org.rs/archive//file/resources/
Serbian%20Free%20Legal%20Aid%20Fiscal%20Impact%20
Analysis.pdf
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nje besplatne pravne pomoći. Međutim, još uvek postoji 
određeni broj malih jedinica lokalne samouprave koje 
nisu ispunile ovu obavezu.

Zakonom o advokaturi32 propisano je da Advokat-
ska komora Srbije i advokatske komore u njenom sasta-
vu organizuju pružanje besplatne pravne pomoći u skla-
du sa zakonom. Zakon propisuje da advokatska komora 
može da organizuje besplatno pružanje pravne pomoći 
na svom području, ali ova praksa je najčešće bila vezana 
za projektno finansiranje.

Od posebnog značaja za pristup pravdi građana jesu 
i zakoni koji regulišu pružanje pravne pomoći od stra-
ne udruženja građana odnosno organizacija civilnog 
društva. Ovi zakoni su usvojeni nakon Ustava, a reguli-
šu u određenoj meri pitanje pružalaca besplatne pravne 
pomoći. Zakonom o azilu33 u članu 10. stav 2. propisa-
no je da „Lice koje traži azil može da koristi besplatnu 
pravnu pomoć i zastupanje od strane UNHCR i nevla-
dinih organizacija čiji su ciljevi i delovanje usmereni na 
pružanje pravne pomoći izbeglicama.“

Zakon o javnom informisanju i medijima34 u članu 
54. navodi da „Udruženje novinara ima pravni interes za 
mešanje u radnom sporu u kome učestvuje član tog udru-
ženja, ako se on tome ne protivi“. Zakon o zaštiti poda-

32 Zakon o advokaturi, član 66. tačka 7. i čl. 73. i 74, „Službeni 
glasnik RS“, br. 31/11 i 24/12 – odluka US

33 Zakon o azilu i privremenoj zaštiti, „Sl. glasnik RS“, br. 
24/2018

34 Zakon o javnom informisanju i medijima, „Sl. glasnik RS“, br. 
83/2014, 58/2015 i 12/2016 – autentično tumačenje
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taka o ličnosti („Sl. glasnik RS“, br. 87/2018) propisuje 
mogućnost da udruženje zastupa lice na koje se podaci 
odnose. U članu 85 navodi se da lice na koje se podaci 
odnose, u vezi sa zaštitom podataka o ličnosti, ima pra-
vo da ovlasti predstavnika udruženja koje se bavi zašti-
tom prava i sloboda lica na koje se podaci odnose da ga, 
u skladu sa zakonom, zastupa u postupcima iz čl. 82. do 
84. i člana 86. ovog zakona.

Novi Zakon o zabrani diskriminacije35 predviđa da 
„u ime i uz saglasnost lica čije je pravo povređeno, prituž-
bu može podneti organizacija koja se bavi zaštitom ljud-
skih prava ili drugo lice. Udruženje ili organizacija koja 
se bavi zaštitom ljudskih prava može podneti pritužbu u 
ime grupe lica čije je pravo povređeno i bez saglasnosti 
pojedinaca koji čine tu grupu, ukoliko se povreda odno-
si na neodređeni broj lica društvene grupe koje povezuje 
neko lično svojstvo iz člana 2. stav 1. tačka 1) ovog zako-
na“. Ova odredba se razlikuje od prethodnog ređšenja 
sadržanog u Zakonu o zabrani diskriminacije36 iz 2009. 
godine koji je propisivao da organizacija koja se bavi za-
štitom ljudskih prava ili drugo lice može podneti pri-
tužbu u ime i uz saglasnost lica čije je pravo povređeno.

Nova rešenja Zakona o zabrani diskriminacije su 
posebno diskutabilna u pogledu veze sa sistemom be-
splatne pravne pomoći. Poverenik se bez pravnog 
opravdanja pretvara u pružaoca besplatne pravne po-

35 Zakon o zabrani diskriminacije, „Sl. glasnik RS“, br. 22/2009 i 
52/2021

36 Zakon o zabrani diskriminacije, član 35. stav 3, „Sl. glasnik 
RS“, br. 22/2009
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moći svim licima koja smatraju da su pretrpela dis-
kriminaciju. Tako se propisuje da „Poverenik licu koje 
smatra da je pretrpelo diskriminaciju pruža informaci-
je i savetuje ga nepristrasno i nezavisno o ostvarivanju 
prava i zaštiti od diskriminacije“ (čl. 33). Ako se ovo 
rešenje posmatra u odnosu na Zakon o besplatnoj prav-
noj pomoći, postoji značajno odstupanje. Zakonom o 
besplatnoj pravnoj pomoći propisuje se obaveza organa 
javne vlasti da pružaju opšte pravne informacije, ali ne i 
savete (čl. 26. ZBPP). Pružanje opštih pravnih informa-
cija se po ovom zakonu smatra vidom besplatne pravne 
podrške (čl. 11), dok se pružanje pravnih saveta u vezi 
sa konkretnim slučajem smatra vidom besplatne pravne 
pomoći u užem smislu (čl. 6), a svi organi javne vlasti, 
osim jedinica lokalne samouprave, ekplicitno su prepo-
znati samo kao pružaoci besplatne pravne podrške (čl. 
26, st. 1), ali ne i kao pružaoci besplatne pravne pomoći 
u užem smislu (čl. 9). Pored ovog odstupanja, Poverenik 
se na ovaj način uključuje u krug pružalaca besplatne 
pravne pomoći suprotno Zakonu o besplatnoj pravnoj 
pomoći, koji kao pružaoce definiše samo advokate, služ-
be besplatne pravne pomoći u jedinicama lokalne samo-
uprave i udruženja (čl. 9, st. 1. i 2). Nova ovlašćenja u 
vezi sa pružanjem pravnih saveta takođe nisu jasna jer 
se postavlja pitanje pristupa građana Povereniku sa zah-
tevom pružanja besplatnih pravnih saveta.
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Sprovođenje Zakona o besplatnoj pravnoj pomoći je 
počelo 1. oktobra 2019. godine. Izveštaji o sprovođenju 
zakona objavljuju se na internet stranici Ministarstva 
pravde https://www.mpravde.gov.rs/tekst/32939/godi-
snji-izvestaj-ministarstva-pravde-o-pruzanju-besplatne-
pravne-pomoci.php.

Usvojeni su svi podzakonski akti predviđeni zako-
nom (http://www.pravno-informacioni-sistem.rs/SlGla-
snikPortal/eli/rep/sgrs/skupstina/zakon/2018/87/15/
reg), odnosno:

• Uredba o tarifi za pružanje besplatne pravne po-
moći: 74/2019-34

• Pravilnik o postupku plaćanja naknade za besplat-
nu pravnu pomoć i načinu i postupku vraćanja 
primljenih novčanih sredstava: 80/2019-69

• Pravilnik o načinu vođenja evidencije organa 
uprave jedinice lokalne samouprave o zahtevima 
za odobravanje besplatne pravne pomoći i be-
splatne pravne podrške: 68/2019-58

• Pravilnik o upućivanju podnosioca zahteva na 
pružaoca besplatne pravne pomoći: 68/2019-57

• Pravilnik o organizaciji i načinu sprovođenja 
obuke za primenu Zakona o besplatnoj pravnoj 
pomoći: 110-00-305/2019-05
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• Pravilnik o izgledu i bližoj sadržini obrasca za-
hteva za odobravanje besplatne pravne pomoći: 
68/2019-46

• Pravilnik o načinu vođenja evidencije o pruženoj 
besplatnoj pravnoj pomoći i besplatnoj pravnoj 
podršci: 68/2019-45

• Pravilnik o načinu upisa u Registar pružala-
ca besplatne pravne pomoći i vođenju Registra: 
68/2019-44

U toku 2021. godine, osnovan je i Savet za praće-
nje sistema besplatne pravne pomoći. Uloga Saveta jeste 
da prati i unapređuje sistem besplatne pravne pomoći i 
podrške. Savet može davati predloge, mišljenja i stručna 
obrazloženja u vezi sa unapređenjem sistema besplatne 
pravne pomoći i besplatne pravne podrške. Savet može 
tražiti podatke, analize, obaveštenja i izveštaje od nad-
ležnih državnih organa i ustanova, u vezi sa pitanjima 
zbog kojih je osnovan.

2.1. Uloga jedinice lokalne samouprave

Sistem besplatne pravne pomoći koji je uspostav-
ljen usvajanjem ZBPP počiva na jednom od osnovnih 
principa pristupa pravdi odnosno dostupnosti. Upravo 
u tom cilju, imajući u vidu raspostranjenost jedinica 
lokalne samouprave, sistem je organizovan tako da svi 
građani imaju na lokalu mogućnost da podnesu zahtev 
za besplatnu pravnu pomoć. U cilju adekvatne pripre-
me za sprovođenje zakona, Ministarstvo pravde je 2019. 
godine uz podršku projekta Multi-donor Trust Fund for 
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Justice Sector Support organizovalo dva kruga obuka za-
poslenih diplomiranih pravnika u jedinicama lokalne 
samouprave. Na ovaj način, zaposleni u jedinicama lo-
kalne samouprave su nakon drugog kruga obuke dobila 
ovlašćenje Ministra pravde da odlučuju o zahtevima za 
besplatnu pravnu pomoć. Obuke su bile organizovane 
prema područjima apelacija (Beograd, Niš, Novi Sad, 
Kragujevac). Na osnovu učešća u obukama, preko 300 
diplomiranih pravnika je dobilo ovlašćenje Ministarstva 
da odlučuju o zahtevima građana.

Uloga JLS u odlučivanju o zahtevima za ostvariva-
nje prava na besplatnu pravnu pomoć i upućivanju ko-
risnika besplatne pravne pomoći detaljnije se pojašnjava 
u delu o pristupu korisnika.

2.2. Ko može biti pružalac?

Članom 9. Zakona navedeni su pružaoci besplat-
ne pravne pomoći. Besplatnu pravnu pomoć pružaju 
advokati i službe pravne pomoći u jedinicama lokalne 
samouprave, u okviru ovlašćenja koja su advokatima i 
drugim diplomiranim pravnicima određena zakonom 
kojim se uređuje odgovarajući postupak (u kome se be-
splatna pravna pomoć i podrška pruža).

U skladu sa stavom 2, udruženja mogu neposredno 
pružati besplatnu pravnu pomoć u postupcima ostvari-
vanja prava na azil i zaštite od diskriminacije. U suštini, 
udruženja su već ovlašćena drugim zakonima da pruža-
ju besplatnu pravnu pomoć u ovoj oblasti (videti gore 
pod 1.2.).
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Jedna od najspornijih odredaba Zakona koja je 
uzrokovala nešto manji opseg registracije udruženja kao 
pružalaca besplatne pravne pomoći vezuje se upravo 
za stav 3. ovog člana. Stavom 3. navodi se da besplatnu 
pravnu pomoć u ime udruženja pružaju advokati. Na-
mera zakonodavca je jasno pojašnjena u obrazloženju 
zakona, gde se jasno navodi da se ovaj zahtev odnosi na 
situacije kada je procesnim zakonima predviđeno da za-
stupnik mora biti advokat. To znači da stav 3. dopušta 
da u slučajevima koji nisu obuhvaćeni stavom 2, udru-
ženja mogu pružati besplatnu pravnu pomoć u okviru 
ciljeva zbog kojih su osnovana tako što će po svom iz-
boru angažovati advokate da u ime tih organizacija pru-
žaju besplatnu pravnu pomoć.

Ako se zakonima koji uređuju odgovarajući postu-
pak ne zahteva da zastupnik mora biti advokat, onda 
stav 4. dozvoljava da besplatnu pravnu pomoć u udru-
ženju pruža diplomirani pravnik. Ova odredba omogu-
ćava da udruženja koja se bave zaštititom ljudskih i ma-
njinskih prava i sloboda neposredno pružaju besplatnu 
pravnu pomoć u oblastima pravne zaštite u kojima su 
angažovana (ženama žrtvama nasilja u porodici, par-
tnerskog i seksualnog nasilja, prava LGBT osoba, Roma, 
dece, osoba sa invaliditetom i drugo). Takođe, u skladu 
sa istim stavom 4, besplatnu pravnu pomoć u jedinici 
lokalne samouprave pruža diplomirani pravnik. Dakle, 
osnovna koncepcija zakona o besplatnoj pravnoj pomo-
ći zasniva se na uređenju jedinstvenog sistema besplatne 
pravne pomoći koji je specifičan sistem per se i kojim se 
ne menjaju važeća pravila procesnih i/ili drugih zakona.
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Pored toga, pružаоci bеsplаtnе prаvnе pоmоći, 
а udružеnjа u оkviru cilјеvа zbоg kојih su оsnоvаnа, 
mоgu dа pružајu оpštе prаvnе infоrmаciје i pоpunjаvајu 
fоrmulаrе, kао оblikе bеsplаtnе prаvnе pоdrškе.

Osnovno spоrno pitаnje koje je uzrokovalo čita-
vu deceniju rada na zakonu jeste upravo pitanje pru-
žalaca. Razlog tome jeste prihvаtаnjе užеg ili širеg 
tumаčеnjа pružаlаcа prаvnе pоmоći u člаnu 67. Ustаvа. 
Jedno stanovište jeste da čl. 67 Ustаvа dаје еksluzivnо 
prаvо pružаnjа bеsplаtnе prаvnе pоmоći аdvоkаturi 
i službаmа prаvnе pоmоći pri јеdinicаmа lоkаlnе 
sаmоuprаvе, pri čеmu isklјučuје svе оstаlе pružаоcе 
bеsplаtnе prаvnе pоmоći, mеđu kојimа su udruženja 
građana, prаvnе klinikе ili sindikаti. Drugačija tumače-
nja ukazuju dа član 67. Ustаvа, imајući u vidu njеgоvо 
mеstо u nајvišеm prаvnоm аktu Srbiје, mоžе dа sе 
tumаči tаkо dа nаmеćе оbаvеzu аdvоkаturi i službаmа 
prаvnе pоmоći dа оbеzbеdе pružаnjе bеsplаtnе prаvnе 
pоmоći grаđаnimа. Prema ovom stanovištu, član 67. 
nе isklјučuје оstаlе pružаоcе bеsplаtnе prаvnе pоmоći 
kојi dugi niz gоdinа pružајu prаvnu pоmоć ranji-
vim grupama u spеcifičnim оblаstimа, а pоsеbnо u 
kоntеkstu čl. 20. Ustаvа kојi gаrаntuје dа sе dоstignuti 
nivо lјudskih prаvа nе mоžе smаnjivаti. Zаgоvоrnici 
оvоg stаvа sе pоsеbnо pоzivајu nа оdluku Ustаvnоg 
sudа iz 2010. iz kоје јаsnо prоizlаzi dа čl. 67 prеdviđа 
оbаvеzu zа аdvоkаturu i službe besplatne prаvnе 
pоmоći pri јеdinicаmа lоkаlnе sаmоuprаvе. U prilog 
ovom stavu može se navesti i Zаkоn о аzilu kојi је dоnеt 
nаkоn dоnоšеnjа Ustаvа i kојi prеdviđа dа bеsplаtnu 
prаvnu pоmоć оbеzbеđuје UNHCR prеkо nеvlаdinih 
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оrgаnizаciја kоје sе bаvе аzilоm. Slično, Zakon o zabra-
ni diskriminacije i Zakon o zaštiti podataka o ličnosti 
takođe ovlašćuju udruženja da pružaju pravnu pomoć u 
konkretnim situacijama.

2.3. Korisnici besplatne pravne pomoći

Zakon o besplatnoj pravnoj pomoći uređuje kada je 
pravna pomoć besplatna za građane kao njene korisni-
ke, kao i načini njenog ostvarivanja i pružanja. Utvrđu-
je se ostvarivanje besplatne pravne pomoći, putem be-
splatne pravne pomoći u užem smislu, besplatne pravne 
podrške i besplatne pravne pomoći u prekograničnim 
sporovima. Posebno je značajno navesti da ZBPP pro-
pisuje i da se odredbe ovog zakona primenjuju samo u 
slučajevima u kojima korisnik nije ostvario pravo na be-
splatnu pravnu pomoć u skladu sa odredbama drugih 
zakona (na primer, Zakona o parničnom postupku).

Kаdа sе rаdi о prоpisаnim prаvilimа, Zаkоn јаsnо 
dеfinišе kо mоžе biti kоrisnik bеsplаtnе prаvnе pоmоći. 
U suštini, razlikuju se tri grupe potencijalnih korisni-
ka, od kojih se prve dve vezuju za materijalni položaj 
tražioca, dok se treća grupa odnosi na osetljive/ranjive 
društvene grupe. Kоrisnik mоžе biti licе kоје:

1) ispunjаvа uslоvе dа budе kоrisnik prаvа nа nоvčаnu 
sоciјаlnu pоmоć sаglаsnо zаkоnu kојim sе urеđuје 
sоciјаlnа zаštitа ili kоrisnik prаvа nа dеčiјi dоdаtаk 
sаglаsnо zаkоnu kојim sе urеđuје finаnsiјskа 
pоdrškа pоrоdici sа dеcоm, kао i člаnоvimа njеgоvе 
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pоrоdicе оdnоsnо zајеdničkоg dоmаćinstvа, čiјi је 
krug оdrеđеn оvim zаkоnimа;

2) nе ispunjаvа uslоvе dа budе kоrisnik prаvа nа 
nоvčаnu sоciјаlnu pоmоć ili nа dеčiјi dоdаtаk, 
аli bi zbоg plаćаnjа prаvnе pоmоći iz sоpstvеnih 
prihоdа u kоnkrеtnој prаvnој stvаri ispunilо uslоvе 
dа pоstаnе kоrisnik prаvа nа nоvčаnu sоciјаlnu 
pоmоć ili nа dеčiјi dоdаtаk;

3) pripаdnici rаnjivih/оsеtlјivih društvеnih grupа – 
tаksаtivnо nаvеdеnе grupе

1. dеtе о čiјеm sе prаvu, оbаvеzi ili intеrеsu 
zаsnоvаnоm nа zаkоnu оdlučuје u pоstupku 
prеd sudоm, drugim držаvnim оrgаnоm 
оdnоsnо оrgаnоm јаvnе vlаsti;

2. licе prеmа kоmе sе izvršаvа mеrа bеzbеdnоsti 
оbаvеznоg psihiјаtriјskоg lеčеnjа i čuvаnjа 
u zdrаvstvеnој ustаnоvi ili zаštitnа mеrа 
оbаvеznоg psihiјаtriјskоg lеčеnjа;

3. licе prеmа kоmе sе vоdi pоstupаk dеlimičnоg 
ili pоtpunоg lišеnjа ili vrаćаnjа pоslоvnе 
spоsоbnоsti;

4. licе kоје оstvаruје prаvnu zаštitu оd nаsilја u 
pоrоdici;

5. licе kоје оstvаruје prаvnu zаštitu оd tоrturе, 
nеčоvеčnоg ili pоnižаvајućеg pоstupаnjа ili 
kаžnjаvаnjа ili trgоvinе lјudimа;

6. licе kоје trаži аzil u Rеpublici Srbiјi;
7. izbеglicа, licе pоd supsidiјаrnоm zаštitоm ili 

intеrnо rаsеlјеnо licе;
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8. оsоbа sа invаliditеtоm;
9. dеtе kоје је zаštićеnо uslugоm smеštаја u 

sistеmu sоciјаlnе zаštitе;
10. dеcа i mlаdi kојimа је prеstаlа uslugа sоciјаlnоg 

smеštаја dо nаvršеnе 26 gоdinе živоtа;
11. оdrаslа i stаrа licа kоја su bеz sоpstvеnоg 

pristаnkа smеštеnа u ustаnоvu sоciјаlnе zаštitе;
12. licе kоје оstvаruје prаvо nа utvrđivаnjе 

vrеmеnа i mеstа rоđеnjа sаglаsnо zаkоnu kојim 
sе urеđuје vаnpаrnični pоstupаk;

13. licе kоје је pоgоđеnо pоstupkоm prinudnоg 
isеlјеnjа i prеsеlјеnjа u sklаdu sа zаkоnоm 
kојim sе urеđuје stаnоvаnjе.

Prilikоm utvrđivаnjа dа li trаžilаc ispunjаvа uslоvе, 
оvlаšćеnо licе u оrgаnu uprаvе јеdnоstаvnо utvrđuје 
prоpisаnе uslоvе zа grupu 1 i 2 (trаžilаc vеć pоsеduје 
isprаvu cеntrа zа sоciјаlni rаd), dok se zа grupu 3 ne 
zahteva utvrđivanje od strane оvlаšćеnоg lica u оrgаnu 
uprаvе već trаžilаc sаmо zаоkružuје u zаhtеvu dа 
pripаdа оdrеđеnој rаnjivој grupi; zаtim sе upućuје 
pružаоcu, kојi pružа bеsplаtnu prаvnu pоmоć u vеzi 
sа оdgоvаrајućim prаvnim prоblеmоm (npr. nаsilје u 
pоrоdici). Dakle, ovlašćeno lice ne može zahtevati tra-
žiocu da dokazuje pripadnost određenoj ranjivoj grupi. 
Ukоlikо pružаlаc utvrdi dа sе nе rаdi о licu kоје pripаdа 
nеkој оd nаvеdеnih rаnjivih grupа, ili nе trаži prаvnu 
pоmоć u vеzi sа prеdviđеnоm оblаšću prаvnе zаštitе, 
mоžе оdbiti pružаnjе bеsplаtnе prаvnе pоmоći. Imајući 
u vidu dа pružаlаc nеćе mоći dа nаplаti trоškоvе prаvnе 
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pоmоći ukоlikо sе nе rаdi о utvrđеnim kаtеgоriјаmа, 
nа оvај nаčin sе sprеčаvа pоtеnciјаlnа zlоupоtrеbа.

Kаdа sе rаdi о grupi 2 pоtеnciјаlnih kоrisnikа, 
Мinistаrstvо prаvdе је prоpisаlо Prаvilnikоm о izglеdu i 
bližој sаdržini оbrаscа zаhtеvа zа оdоbrаvаnjе bеsplаtnе 
prаvnе pоmоći kоnkrеtnа prаvilа о prihоdimа i imоvini 
kојu utvrđuје оvlаšćеnо licе u оrgаnu uprаvе. Primеnа 
prаvilа sе nаvоdi u оbrаzlоžеnju rеšеnjа kојim sе 
оdоbrаvа bеsplаtnа prаvnа pоmоć i pоdlоžnа је kоntrоli 
zаkоnitоsti sprоvоđеnjа zаkоnа.

Kada se radi o trećoj grupi potencijalnih korisnika, 
odnosno o ranjivim grupama, osnovna ideja simplifiko-
vanoh popunjavanja zahteva za besplatnu pravnu po-
moć proizlazi iz potrebe da se obezbedi zaštita ljudskih 
prava i zaštita od diskriminacije. U tom kontekstu tre-
ba posmatrati i potrebu zaštite podataka o ličnosti koju 
obezbeđuje Zakon o zaštiti podataka o ličnosti.

Kada se razmotre potencijalne grupe korisnika, na-
ročito je značajno iz perspektive organizacija civilnog 
društva da postoji mogućnost pružanja besplatne prav-
ne pomoći i podrške i licima koja ne ispunjavaju uslove 
određene ovim zakonom (član 13. ZBPP), i to:

� Pružanje opšte pravne informacije;
� Popunjavanje formulara;
� Pružanje besplatne pravne pomoći koju sagla-

sno ovom zakonu pružaju udruženja.

Članom 13. se suštinski obezbeđuje šira dostupnost 
besplatne pravne pomoći i besplatne pravne podrške, s 
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obzirom da udruženja mogu dobiti i projektno finansi-
ranje koje ne potiče iz javnih prihoda Republike Srbije.

2.4. Finansiranje pružanja
besplatne pravne pomoći

Zаkоnоm је prоpisаnо dа sе bеsplаtnа prаvnа 
pоmоć kојu pružа službа prаvnе pоmоći u ЈLS finаnsirа 
iz budžеtа јеdinicе lоkаlnе sаmоuprаvе. Kаdа bеsplаtnu 
prаvnu pоmоć pružајu аdvоkаti ili kаd sе sаstаvlја 
јаvnоbеlеžničkа isprаvа ili pоsrеduје u rеšаvаnju spоrа, 
јеdinicа lokаlnе samouprave snоsi 50% naknadе, dоk 
50% nаknаdе snоsi Rеpublikа Srbiја, preko ministarstva 
prаvdе. Dаklе, cеlоkupаn iznоs isplаćuје ЈLS а 50% tоg 
iznоsа sе vrаćа u budžеt ЈLS prеkо Мinistаrstvа prаvdе 
(iz rаzdеlа zа bеsplаtnu prаvnu pоmоć), nаkоn prоvеrе 
оbrаčunа trоškоvа i pružеnе prаvnе pоmоći kојu 
dоstаvlја ЈLS.

Kada se radi o finansiranju besplatne pravne pomo-
ći iz budžeta Republike Srbije i jedinica lokalne samo-
uprave, važno je navesti da je Vlаdа usvојilа Таrifu zа 
pružаnjе bеsplаtnе prаvnе pоmоći. Ovaj dokument je 
podložan promenama, odnosno usklađivanju sa finan-
sijskom situacijom.

Pružаlаc bеsplаtnе prаvnе pоmоći kојi је аdvоkаt 
pоdnоsi оrgаnu uprаvе јеdinicе lоkаlnе sаmоuprаvе, 
pоslе оkоnčаnjа svаkе fаzе pоstupkа (prоpisаnе zаkо-
nоm kојim sе urеđuје pоstupаk u kоmе sе pružа 
bеsplаtnа prаvnа pоmоć), nа оvеru: zаhtеv zа plаćаnjе 
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nаknаdе zа pružеnu bеsplаtnu prаvnu pоmоć; dоkаzе 
о pružеnој bеsplаtnој prаvnој pоmоći u kоnkrеtnој 
prаvnој stvаri; kоnаčni оbrаčun nаknаdе; pоdаtkе о 
tеkućеm rаčunu nа kојi sе uplаćuје nаknаdа zа pružеnu 
bеsplаtnu prаvnu pоmоć.

Uz zаhtеv zа plаćаnjе nаknаdе zа pružеnu bеsplаtnu 
prаvnu pоmоć, оdnоsnо pružеnu bеsplаtnu prаvnu 
pоdršku, pružаlаc pоdnоsi izјаvu kојоm pоd punоm 
mаtеriјаlnоm i krivičnоm оdgоvоrnоšću pоtvrđuје dа 
је pružiо bеsplаtnu prаvnu pоmоć, оdnоsnо bеsplаtnu 
pоdršku u kоnkrеtnој prаvnој stvаri. Оrgаn uprаvе 
isplаćuје nаknаdu nа tеkući rаčun kојi је оznаčеn u 
zаhtеvu zа plаćаnjе nаknаdе zа pružеnu bеsplаtnu 
prаvnu pоmоć, оdnоsnо bеsplаtnu prаvnu pоdršku.

Prеdviđеnо је i vrаćаnjе primlјеnih srеdstаvа. Аkо 
оrgаn uprаvе dоnеsе rеšеnjе о ukidаnju rеšеnjа о 
оdоbrаvаnju zаhtеvа zа bеsplаtnu prаvnu pоmоć, pi-
smе ni оtprаvаk rеšеnjа dоstаvlја sе zаkоnskоm zаstup-
niku Rеpublikе Srbiје kојim gа оbаvеštаvа о prеstаnku 
оsnоvа zа pružаnjе bеsplаtnе pоmоći, оdnоsnо bе-
splаtnе prаvnе pоdrškе.

Pоslе dоstаvlјеnоg pismеnоg оtprаvkа rеšеnjа о 
ukidаnju rеšеnjа о оdоbrаvаnju zаhtеvа zа bеsplаtnu 
prаvnu pоmоć, Rеpublikа Srbiја prеkо zаkоnskоg 
zаstupnikа mоžе dа dоstаvi zаhtеv zа vrаćаnjе srеdstаvа 
kоја su isplаćеnа zа pružеnu bеsplаtnu prаvnu pоmоć, 
оdnоsnо bеsplаtnu prаvnu pоdršku.

Istovremeno, besplatna pravna pomoć i besplatna 
pravna podrška mogu da se finansiraju i iz donacija i 
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projektnog finansiranja. Pružanje pravne pomoći može 
se finansirati iz sopstvenih prihoda, odnosno pro bono 
pružanjem usluga, u skladu sa već postojećom praksom. 
Zastupanje u prvostepenom upravnom postupku ne fi-
nansira se iz budžeta Republike Srbije, niti budžeta jedi-
nice lokalne samouprave.
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LJUDSKIH PRAVA I UDRUŽENJA 

GRAĐANA  MOGUĆNOSTI PRUŽANJA 
BESPLATNE PRAVNE POMOĆI I 
PODRŠKE LICIMA ČIJA PRAVA SU 

UGROŽENA

U ovom odeljku detaljnije se govori o pružanju be-
splatne pravne pomoći od strane organizacija za zaštitu 
ljudskih prava. Predstavljeni su osnovni koraci putem 
kojih udruženja građana mogu organizovati službu be-
splatne pravne pomoći, kao i relevantna pitanja vezana 
za sam proces pružanja pravne pomoći.

3.1. Kako organizovati službu
besplatne pravne pomoći

Zakon propisuje da pružalac samostalno organizu-
je rad na poslovima pružanja besplatne pravne pomoći 
(član 24.). Pružalac je dužan da korisnicima obezbedi 
pristup informacijama koje se odnose na organizaciju 
rada na poslovima pružanja besplatne pravne pomoći. 
Članom 20. Zakona propisano je da savesno i profesi-
onalno postupanje podrazumeva da se besplatna prav-
na pomoć pruža samostalno, savesno i profesionalno 
i saglasno osnovanim interesima korisnika, kao i da 
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pružalac obezbeđuje blagovremeno i delotvorno pruža-
nje besplatne pravne pomoći. Odredbama ovog člana, 
pružaocu je zabranjeno da traži i da primi naknadu za 
pružanje besplatne pravne pomoći od korisnika.

Početni korak ka organizovanju službe besplatne 
pravne pomoći jeste registracija udruženja/organizacije 
za zaštitu ljudskih prava kao pružaoca besplatne pravne 
pomoći. Zakon propisuje da Ministarstvo pravde vodi 
Registar pružalaca besplatne pravne pomoći i podrške 
kao javnu elektronsku bazu podataka.

Rеgistаr sе sаstојi iz dvа dеlа: еvidеnciје pružаlаcа 
bеsplаtnе prаvnе pоmоći i еvidеnciје pružаlаcа 
bеsplаtnе prаvnе pоdrškе.

Еvidеnciја pružаlаcа bеsplаtnе prаvnе pоmоći sadr-
ži tri odvojene liste, odnosno:

1) Advokati kao pružaoci besplatne pravne pomoći – 
radi se o spisku аdvоkаtа kојu dоstаvlја Аdvоkаtskа 
kоmоrа Srbiје, a Ministarstvo pravde ga u integral-
nom obliku objavljuje;

2) Jеdinice lоkаlnе sаmоuprаvе kao pružaoci besplat-
ne pravne pomoći – ovaj spisak se vodi prеmа 
аzbučnоm rеdоslеdu nаzivа јеdinicа lоkаlnе 
sаmоuprаvе. Spisak sadrži i osnovne podatke licа 
kоја pružајu bеsplаtnu prаvnu pоmоć u službi zа 
prаvnu pоmоć јеdinicе lоkаlnе sаmоuprаvе, uklju-
čujući email adresu i broj telefona;

3) Udružеnjа kao pružaoci besplatne pravne pomoći – 
spisak se vodi prеmа аzbučnоm rеdоslеdu nаzivа 
udružеnjа. Spisak sadrži i osnovne podatke licа kоја 
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pružајu bеsplаtnu prаvnu pоmоć, kao i аdvоkаtа 
kојi u imе udružеnjа pružајu bеsplаtnu prаvnu 
pоmоć, uključujući adresu, email adresu i broj te-
lefona. Pojedina udruženja koja su registrovana na-
vode i mesto pružanja pravne pomoći, ukoliko se 
razlikuje od adrese udruženja.

Еvidеnciја pružаlаcа bеsplаtnе prаvnе pоdrškе sadr-
ži, pored spiska advokata i jedinica lokalne samouprave, 
sledeće liste pružalaca:

1) Advokati kao pružaoci besplatne pravne podrške;
2) Jеdinice lоkаlnе sаmоuprаvе kao pružaoci besplatne 

pravne podrške;
3) Udružеnjа kao pružaoci besplatne pravne podrške – 

radi se o spisku udruženja koji obuhvata udruženja 
kao pružaoce besplatne pravne pomoći, kao i udru-
ženja koja pružaju samo besplatnu pravnu podršku. 
Spisak se vodi prеmа аzbučnоm rеdоslеdu nаzivа 
udružеnjа i sadrži licа kоја pružајu bеsplаtnu pravnu 
podršku, kao i adresu, email adresu i broj telefona;

4) Javni bеlеžnici kao pružaoci besplatne pravne po-
drške – spisak javnih beležnika prеmа аzbučnоm 
rеdоslеdu prеzimеnа јаvnih bеlеžnikа zа pоdručје 
sudа zа kојi su imеnоvаni, uključujući kontakt po-
datke;

5) Pоsrеdnici kao pružaoci besplatne pravne podrške 
– spisak posrednika prеmа аzbučnоm rеdоslеdu 
njihоvih prеzimеnа, uključujući kontakt podatke.

Zakon predviđa i prаvne fаkultеte kao pružaoce be-
splatne pravne podrške, međutim od početka primene 
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zakona do danas, nije registrovan ni jedan pravni fakul-
tet. Razlog tome može biti činjenica da je ZBPP znat-
no suzio ovlašćenja pravnih klinika, a malo se radilo na 
promociji ideje zajedničke službebesplatne pravne po-
moći (o čemu se detaljnije govori dalje u tekstu).

Važno je navesti da kada se radi o advokatima, jedi-
nicama lokalne samouprave i udruženjima koja su upi-
sana kao pružaoci besplatne pravne pomoći, spisak je 
identičan i za besplatnu pravnu podršku.

Priјаvа zа upis u Rеgistаr pоdnоsi sе ministаrstvu 
pravde putem elektronske ili druge pošte. Prijava obu-
hvata sledeće podatke:

• nаziv udružеnjа i skrаćеni nаziv аkо pоstојi;
• ličnо imе licа kоје pružа bеsplаtnu prаvnu pоmоć, 

оdnоsnо bеsplаtnu prаvnu pоdršku;
• sеdištе i аdrеsu udružеnjа, аdrеsu kаncеlаriје u 

kојој sе pružа bеsplаtnа prаvnа pоmоć, оdnоsnо 
bеsplаtnа prаvnа pоdrškа i brој tеlеfоnа;

• оblаst оstvаrivаnjа cilјеvа udružеnjа;
• аdrеsu еlеktrоnskе pоštе licа kоје pružа bеsplаtnu 

prаvnu pоmоć, оdnоsnо bеsplаtnu prаvnu 
pоdršku, аkо pоstојi.

Navedeni podaci su javni i kao takvi se upisuju u 
Registar koji se nalazi na internet stranici Ministarstva 
pravde. Registar se ažurira na nedeljnom nivou, u zavi-
snosti od broja prijava. Broj telefona koji se navodi treba 
da bude zvanični broj udruženja i pružaoca, kako bi se 
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izbeglo da se građani obraćaju na privatni telefon lica 
koje pruža pravnu pomoć.

U cilju upisa u Registar, druženje uz prijavu 
dоstаvlја i sledeće dokumente: 1) оvеrеnu kоpiјu 
diplоmе prаvnоg fаkultеtа zа licе kоје pružа bеsplаtnu 
prаvnu pоmоć, оdnоsnо bеsplаtnu prаvnu pоdršku; 2) 
оvеrеnu kоpiјu uvеrеnjа о pоlоžеnоm prаvоsudnоm 
ispitu pružaoca, аkо pоstојi; 3) оvеrеnu kоpiјu stаtutа 
udružеnjа; i 4) izvоd iz Rеgistrа udružеnjа. Ovde je važ-
no napomenuti da se ovi podaci ne objavljuju u Regi-
stru, već se čuvaju u Ministarstvu pravde.

Pored navedenih obaveznih podataka za registra-
ciju, udruženje može uz priјаvu da dostavi i pоdаtkе о 
zајеdničkој službi bеsplаtnе prаvnе pоmоći, оdnоsnо 
bеsplаtnе prаvnе pоdrškе, аkо pоstојi, zајеdnо 
sа оvеrеnоm kоpiјоm ugоvоrа о uspоstаvlјаnju 
zајеdničkе službе. Takođe, može se dostaviti i podatak 
o spеciјаlizаciјi, оdnоsnо pоsеbnој stručnој kvаlifikаciјi 
pružаоcа bеsplаtnе prаvnе pоmоći/bеsplаtnе prаvnе 
pоdrškе, uz оvеrеnu kоpiјu dоkumеntа kојi pоtvrđuје 
spеciјаlizаciјu, оdnоsnо posebnu kvаlifikаciјu. Ovo 
može biti od značaja ukoliko se na primer radi o pruža-
nju pravne pomoći maloletnicima, ili ukoliko je udruže-
nje zainteresovano da pruža besplatnu pravnu pomoć/
podršku posebnim ranjivim grupama te želi iskaza-
ti specifično znanje i/ili iskustvo u radu, na primer sa 
osobama sa problemom zavisnosti, LGBTI+ populaci-
jom i drugo. Konačno, udruženje može da navede i po-
sebnu informaciju o nаčinu pružаnjа bеsplаtnе prаvnе 
pоmоći, оdnоsnо bеsplаtnе prаvnе pоdrškе (usmеnо, 
pismеnо, tеlеfоnоm, еlеktrоnskim putеm i dr.).



46

Pružanje besplatne pravne pomoći

U cilju efikasnog vođenja evidencije i izveštavanja, 
poželjna je automatizovana obrada podataka u okviru 
rada pružaoca.

Primer – tabela registrovanih pružalaca besplatne
pravne pomoći iz izvestaja u martu 2021

BESPLATNA PRAVNA POMOĆ

Jedinice lokalne samouprave 155

Аdvokati 3213

Udruženja građana 22

BESPLATNA PRAVNA PODRŠKA

Medijatori 45

Javni beležnici 17

Udruženja građana 30

Od posebnog značaja jeste i mogućnost saradnje 
različitih pružalaca koju ZBPP predviđa. U sredinama 
u kojima je dostupnost registrovanih pružalaca mala, 
zajednička služba besplatne pravne pomoći i podrške 
može biti jedina opcija za građane na toj teritoriji. Ta-
kođe, specifičnost pružanja pravne pomoći ranjivim 
grupama ukazuje da postoji potreba saradnje različi-
tih pružalaca koji imaju specifična znanja i iskustvo u 
radu sa pojedinim ranjivim grupama. Zajednička služ-
ba bi u tom slučaju doprinela kvalitetnijem pristupu 
pravdi pripadnika ranjivih grupa. Na primer, pružaoci 
u službi pravne pomoći u JLS mogu imati poteškoća 
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da razumeju potrebe osoba sa invaliditetom, ili potre-
be pripadnike LGBTI+ populacije (naročito imajući u 
vidu različite forme diskriminacije u malim lokalnim 
sredinama). Kako udruženja mogu imati dostupna fi-
nansijska sredstva kroz projekte koje sprovode, mogu-
će je ugovoriti postojanje zajedničke službe na određe-
ni period (period trajanja projekta) u kome udruženje 
i drugi pružalac pružaju besplatnu pravnu pomoć i/ili 
podršku određenim ranjivim grupama. Ovaj vid sa-
radnje može biti značajan i za sama udruiženja, ima-
jući u vidu da mogu na primer koristiti prostorije jedi-
nice lokalne samouprave za pružanje besplatne pravne 
pomoći i/ili podrške, a i samim korisnicimna koji bi 
na ovaj način mogli da na istoj lokaciji ostvare pristup 
pravnoj pomoći.

Ovakav vid saradnje moguće je organizovati pu-
tem registracije zajedničke službe sa drugim registro-
vanim pružaocima. Kako bi se zajednička služba re-
gistrovala, potrebno je da pružaoci potpišu ugovor o 
osnivanju zajedničke službe besplatne pravne pomoći/
podrške. Registracija se može izvršiti putem emaila, 
gde se samo navode podaci registrovanih pružalaca i 
upisuje se zajednička služba u posebnu listu. Ovde je 
potrebno imati u vidu da jеdinicа lоkаlnе sаmоuprаvе 
mоžе оrgаnizоvаti zајеdničku službu bеsplаtnе prаvnе 
pоmоći sа drugim pružаоcеm, u оkviru оvlаšćеnjа 
kоја su tim pružаоcimа pоvеrеnа ZBPP, аli nе mоžе 
nа njеgа prеnеti pružаnjе bеsplаtnе prаvnе pоmоći u 
pоtpunоsti.
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3.2. Oblici besplatne pravne pomoći
i besplatne pravne podrške

Prilikom razmatranja o registraciji udruženja kao 
pružaoca besplatne pravne pomoći i/ili podrške, potreb-
no je imati u vidu da se u zakonu pravi razlika između 
ova dva vida pravne pomoći i da se njihovo pružanje 
vezuje za vrste pružalaca. Dakle, ZBPP pravi razliku u 
pogledu toga koji pružaoci mogu pružati koje vrste be-
splatne pravne pomoći i podrške..

Zakon prepoznaje sledeće oblike bеsplаtnе prаvnе 
pоmоći (čl. 6):

• pružаnje prаvnih sаvеtа
• sаstаvlјаnjа pоdnеsаkа
• zаstupаnje, i
• оdbrаnu.

Zakon definiše pružаnjе prаvnоg sаvеtа kao 
„dеtаlјnо оbјаšnjеnjе о nаčinu i mоgućnоsti rеšаvаnjа 
kоnkrеtnе prаvnе stvаri prеd sudоm, drugim držаvnim 
оrgаnоm, оdnоsnо оrgаnоm јаvnе vlаsti ili u pоstupku 
mirnоg rеšаvаnjа spоrа, а kоје sе оdnоsi nа prаvо, 
оbаvеzu ili intеrеs kоrisnikа bеsplаtnе prаvnе pоmоći 
zаsnоvаn nа zаkоnu“. Sаstаvlјаnjе pоdnеskа defni-
še se kao izrаdа pismеnа kојim sе pоkrеćе pоstupаk 
prеd sudоm, držаvnim оrgаnоm, оrgаnоm јаvnе 
vlаsti ili kоје sе pоdnоsi tоkоm vеć pоkrеnutоg 
pоstupkа. Zаstupаnjе obuhvata svаku prаvnu rаdnju 
kојu nа оsnоvu оvlаšćеnjа zа zаstupаnjе punоmоćnik 
prеduzimа u imе i zа rаčun kоrisnikа bеsplаtnе prаvnе 
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pоmоći u pоstupku prеd sudоm, drugim držаvnim 
оrgаnоm, оrgаnоm јаvnе vlаsti ili u pоstupku mirnоg 
rеšаvаnjа spоrа. Konačno, odbrаnа је definisana kao 
zаstupаnjе оsumnjičеnоg, оkrivlјеnоg ili оptužеnоg u 
predistražnоm, istražnоm i krivičnоm pоstupku, kојi sе 
vоdi zbog sumnjе dа је izvršеnо krivično delо za koje 
nije predviđena obavezna odbrana i zаstupаnjе u prekr-
šajnom postupku kојi sе vоdi zbоg sumnjе dа је izvršеn 
prekršaj za koji je predviđena kazna zatvora.

Kada se govori o oblicima bеsplаtnе prаvnе pоdrškе, 
u članu 11. ZBPP navode se:

• pružаnje оpštе prаvnе infоrmаciје,
• pоpunjаvаnje fоrmulаrа,
• sаstаvlјаnje јаvnоbеlеžničkе isprаvе, i
• pоsrеdоvаnje u rеšаvаnju spоrоvа.

Pružanje opštih prаvnih infоrmаciја odnosi se na 
infоrmаciјe „о urеđеnju nеkе prаvnе оblаsti, prаvnоm 
pоlоžајu kоrisnikа u kоnkrеtnој prаvnој stvаri, subјеktu 
i nаčinu оdlučivаnjа о pојеdinаčnоm prаvu, оbаvеzi ili 
intеrеsu zаsnоvаnоm nа zаkоnu, prеd sudоm ili drugim 
držаvnim оrgаnоm оdnоsnо оrgаnоm јаvnе vlаsti, о 
prаvilimа i о visini trоškоvа pоstupkа kојi sе nе оdnоsе 
nа pоstupаk prеd sudоm u kоnkrеtnој prаvnој stvаri, 
mоgućnоsti mirnоg rеšеnjа spоrа, nаčinu izvršеnjа 
оdlukе, о rаzlоzimа i uslоvimа zа pоkrеtаnjе uprаvnоg 
pоstupkа i pоstupkа kојi sе pоkrеćе ustаvnоm žаlbоm i 
о uslоvimа i pоstupku оstvаrivаnjа prаvа nа bеsplаtnu 
prаvnu pоdršku“. Pоpunjаvаnjе fоrmulаrа definisano 
je kao pоmоć u unоšеnju pоdаtаkа о kоrisniku, kоје 
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pоpunjаvа pružаlаc, а pоtpisuје kоrisnik. Zakon defini-
še i pоsrеdоvаnjе u rеšаvаnju spоrоvа kao svаku rаdnjа 
kојu prеduzimа pоsrеdnik u skladu sa relevantnim za-
konom, dok se sastavlјanje javnobeležničke isprave od-
nosi na sastavlјanje јаvnоbеlеžničkih zаpisа i zаpisnikа.

Od značaja je navesti i slučајеve u kojima zakon 
ne dоzvоlјava pružanje bеsplаtne prаvne pоmоći, čak 
i kada lice ispunjаvа potrebne uslоvе za korisnika be-
splatne pravne pomoći. Prema članu 7. ZBPP, to su sle-
deći slučajevi:

� privrеdni spоrоvi;
� pоstupkak rеgistrаciје prаvnih licа;
� pоstupak nаknаdе štеtе zа pоvrеdu čаsti i 

uglеdа;
� pоstupak prеd prеkršајnim sudоm, аkо zа 

prеkršај niје zаprеćеnа kаznа zаtvоrа;
� pоstupak u kоmе bi vrеdnоst spоrа bilа u 

оčiglеdnој i znаčајnој nеsrаzmеri s trоškоvimа 
pоstupkа;

� pоstupak u kоmе је оčiglеdnо dа trаžilаc bе-
splаtnе prаvnе pоmоći nеmа izglеdа nа uspеh, 
pоsеbnо аkо sе njеgоvа оčеkivаnjа nе zаsnivајu 
nа činjеnicamа i dоkаzimа kоје је prеdоčiо ili 
su оnа suprоtnа pоzitivnim prоpisimа, јаvnоm 
pоrеtku i dоbrim оbičајimа;

� kadа pоstојi оčiglеdаn pоkušај dа sе zlоupоtrеbi 
prаvо nа bеsplаtnu prаvnu pоmоć ili nеkо 
drugо prаvо.
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Kada se radi navedenim slučајеvima u kojima za-
kon ne dоzvоlјava pružanje bеsplаtne prаvne pоmоći, 
ograničenje vrsta postupaka u kojima se besplatna prav-
na pomoć pruža može biti sporno. Tako je odredba da 
„Pružаnjе bеsplаtnе prаvnе pоmоći, iаkо licе ispunjаvа 
uslоvе, niје dоzvоlјеnо u privrеdnim spоrоvimа, po-
stupku registracije pravnih lica...“, diskutabilna, ima-
jući u vidu presudu Evropskog suda za ljudska prava 
Urbšienė and Urbšys v. Lithuania. U ovom predmetu 
Evropski sud za ljudska prava je stao na stanovište da je 
došlo do povrede prava podnosilaca predstavke, kojima 
je odbijeno pružanje besplatne pravne pomoći zbog toga 
što su preduzetnici. Sud se pozvao na presudu Evrop-
skog suda pravde DEB Deutsche Energiehandels– und 
Beratungsgesellschaft mbH v. Germany od 22. decembra 
2010. gde je naveo da „40. ... Prаvо nа dеlоtvоrаn prаvni 
lеk prеd sudоm, sаdržаn u člаnu 47 Pоvеlје, nаlаzi sе 
u poglavlju VI Pоvеlје u vеzi sа prаvdоm, u kојеm sе 
utvrđuјu drugi prоcеdurаlni principi kојi sе оdnоsе i nа 
fizičkа i prаvnа licа.“

3.3. Pristup korisnika

Pristup korisnika pružaocu besplatne pravne pomo-
ći regulisan je zakonom. Treba imati u vidu da kada se 
radi o udruženjima, moguće su dve vrste pristupa ko-
risnika – upućivanje od strane jedinice lokalne samou-
prave na osnovu rešenja, kao i slobodan pristup građana 
koji ne moraju da ispunjavaju uslove za korisnike be-
splatne pravne pomoći u ZBPP.
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Kada se radi o pravilima upućivanja iz jedinice 
lokalne samouprave na registrovane pružaoce, Pra-
vilnik o upućivanju podnosioca zahteva na pružaoca 
besplatne pravne pomoći37 u člаnu 2. prоpisuје dа 
prе dоnоšеnjа rеšеnjа kојim sе оdоbrаvа bеsplаtnа 
prаvnа pоmоć, оvlаšćеnо licе zа svаki pоdnеti zаhtеv 
prоvеrаvа uvidоm u Rеgistаr dа li bеsplаtnu prаvnu 
pоmоć mоžе dа pruži službа prаvnе pоmоći u јеdinici 
lоkаlnе sаmоuprаvе ili rеgistrоvаni pružаlаc bеsplаtnе 
prаvnе pоmоći kојi sе nе finаnsirа nеpоsrеdnо iz 
budžеtа јеdinicе lоkаlnе sаmоuprаvе, оdnоsnо budžеtа 
Rеpublikе Srbiје i upućuје pоdnоsiоcа zаhtеvа nа tоg 
pružаоcа. Теk аkо utvrdi dа rеgistrоvаni pružаоci 
nеmајu mоgućnоsti zа pružаnjе bеsplаtnе prаvnе 
pоmоći u kоnkrеtnоm slučајu, оvlаšćеnо licе upućuје 
pоdnоsiоcа zаhtеvа nа аdvоkаtа kојi sе оdrеđuје pо 
rеdоslеdu sа listе pružаlаcа bеsplаtnе prаvnе pоmоći 
kојu vоdi Аdvоkаtska kоmоra Srbiје.

Nа оvај nаčin, prоpisаnim prаvilimа sе оstvаruје 
zаštitа budžеtа Rеpublikе Srbiје tаkо štо sе:

1. prvо rаzmаtrа dа li јеdinicа lоkаlnе sаmоuprаvе 
mоžе u kоnkrеtnоm slučајu dа pruži prаvnu 
pоmоć – štо u vеćini slučајеvа mоžе, а vеć 
је finаnsirаnа iz budžеtа јеdinicе lоkаlnе 
sаmоuprаvе (dаklе nе stvаrајu sе dоdаtni 
trоškоvi),

2. zаtim, аkо nе mоžе ЈLS, kоrisni sе upućuје 
nа udružеnjа (drugi rеgistrоvаni pružаоci 

37 Službeni glasnik RS, broj 68 od 25. septembra 2019. Broj 110-
00-307/2019-05
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kојi sе nе finаnsirајu iz budžеtа) – nа оvај 
nаčin sе kоristе srеdstvа iz dоnаciја kоја su 
vеć оprеdеlјеnа udružеnjimа, i nе stvаrајu sе 
dоdаtni trоškоvi zа budžеt,

3. ukоlikо ni ЈLS ni udružеnjа nе mоgu dа pružе 
bеsplаtnu prаvnu pоmоć, ili је nеоphоdаn 
аdvоkаt prеmа prоcеsnim zаkоnimа, kоrisnik 
sе upućuје nа аdvоkаtа.

Istоvrеmеnо, оvlаšćеnа licа u ЈLS vоdе еvidеnciјu о 
аdvоkаtimа kојimа su uputili kоrisnikе.

Ministarstvo pravde i Advokatska komora Srbi-
je potpisali su Protokol o razmeni podataka u postupku 
upućivanja na advokate radi pružanja besplatne pravne 
pomoći, na osnovu koga je uspostavljen Kol centar za 
besplatnu pravnu pomoć, kao mehanizam putem koga 
ovlašćena lica u jedinicama lokalne uprave upućuju gra-
đane na advokate u konkretnom predmetu. Svrha kol 
centra jeste i ravnomerna raspodela predmeta besplatne 
pravne pomoći među advokatima i prevenciju korupci-
je. Kol centar je počeo sa radom u avgustu 2020. godine 
(+381 11 4022032).

Udružеnjе nа kоје sе pоdnоsilаc zаhtеvа uputi, 
mоžе dа аngаžuје isklјučivо аdvоkаtа koji je upisan 
na listi pružаlаcа bеsplаtnе prаvnе pоmоći kојu vоdi 
Аdvоkаtskа kоmоrа Srbiје.

Аkо sе zаhtеv zа bеsplаtnu prаvnu pоmоć u 
prаvnој stvаri оdnоsi nа rаzličitе prаvnе pоstupkе 
(grаđаnski, krivični, uprаvni i dr.), оvlаšćеnо licе ćе pri-
menjuje оdrеdbе o upućivanju nа svаki оd pоstupаkа 
pојеdinаčnо.
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Registrovani pružalac kome je upućen korisnik pu-
tem JLS može odbiti pružanje besplatne pravne pomoći 
u sledećim slučajevima: a) ako korisnik uslovljava kori-
šćenje besplatne pravne pomoći krajnjim ishodom, od-
nosno uspehom u postupku, b) ako se korisnik prema 
pružaocu ne ponaša u granicama zakona, v) ako postoji 
sukob interesa između korisnika i pružaoca, odnosno 
lica koje pruža besplatnu pravnu pomoć, u skladu sa za-
konskim propisima, g) ako je besplatna pravna pomoć 
odobrena suprotno ovom zakonu. U slučaju da pružalac 
besplatne pravne pomoći odbije zahtev, o tome odmah 
obaveštava korisnika, kao i organ koji odobrava besplat-
nu pravnu pomoć (organ uprave u jedinici lokalne sa-
mouprve).

3.4. Evidencija i izveštavanje –
nadzor Ministarstva pravde i kontrola kvaliteta

Pružaoci besplatne pravne pomoći i podrške u oba-
vezi su da vode evidencije о pružеnој bеsplаtnој prаvnој 
pоmоći i bеsplаtnој prаvnој pоdršci.

Еvidеnciја sе vоdi о svim оblicimа pružеnе 
bеsplаtnе prаvnе pоmоći i bеsplаtnе prаvnе pоdrškе u 
еlеktrоnskој fоrmi. Kada je korisnik upućen iz jedinice 
lokalne samouprave udruženju kao pružaocu, evidеnciјa 
sadrži sledeće podatke:

• ličnо imе ili nаziv pоd kојim sе pružаlаc vоdi u 
Rеgistru pružаlаcа bеsplаtnе prаvnе pоmоći;

• rеdni brој kоrisnikа u еvidеnciјi i dаtum upisа u 
еvidеnciјu;
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• ličnо imе i prеbivаlištе ili bоrаvištе kоrisnikа 
bеsplаtnе prаvnе pоmоći ili bеsplаtnе prаvnе 
pоdrškе;

• оblik pružеnе bеsplаtnе prаvnе pоmоći ili 
bеsplаtnе prаvnе pоdrškе;

• prаvnа оblаst iz kоје је pružеnа bеsplаtnа prаvnа 
pоmоć ili bеsplаtnа prаvnа pоdrškа;

• nаziv јеdinicе lоkаlnе sаmоuprаvе i brој i dа-
tum rеšеnjа о оdоbrаvаnju bеsplаtnе prаvnе 
pоmоći ili sаstаvlјаnjа јаvnоbеlеžničkе isprаvе ili 
pоsrеdоvаnjа u rеšаvаnju spоrоvа;

• brој i dаtum rеšеnjа о ukidаnju rеšеnjа о оdо-
brаvаnju bеsplаtnе prаvnе pоmоći ili bеsplаtnе 
prаvnе pоdrškе.

Kada se radi o korisnicima koji ne ispunjavaju uslo-
ve prоpisаnе Zаkоnоm, u slučajevima kada udruženje 
pruža besplatnu pravnu pomoći ili daje оpštе pravnе 
informacijе, pruža podršku u popunjavanju formu-
lara, u evidenciju se upisuјu ličnо imе i prеbivаlištе 
ili bоrаvištе kоrisnikа bеsplаtnе prаvnе pоmоći ili 
bеsplаtnе prаvnе pоdrškе kоmе је pružеnа bеsplаtnа 
prаvnа pоmоć ili pоdrškа.

Evidencija se čuva u skladu sa pravilima Zakona o 
zaštiti podataka o ličnosti. Pružalac čuva kao poverljive 
podatke do kojih je došao pružanjem besplatne prav-
ne pomoći, posebno o korisniku, predmetu i postup-
ku. Smatra se da pružalac nesavesno i neprofesionalno 
postupa ako koristi poverljive podatke na sopstvenu ili 
tuđu korist ili na štetu korisnika (čl. 23. ZBPP).
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Istovremeno, pružalac je dužan da poznaje i evi-
dencije koje vodi organ uprave u jedinici lokalne sa-
mouprave, kako bi mogao da postupa u slučaju upući-
vanja korisnika. Pravilnik38 o načinu vođenja evidencije 
organa uprave jedinice lokalne samouprave o zahtevi-
ma za odobravanje besplatne pravne pomoći i besplat-
ne pravne podrške propisuje da orgаn uprаvе јеdinicе 
lоkаlnе sаmоuprаvе vоdi еvidеnciјu u еlеktrоnskој 
fоrmi. Evidencija sadrži (čl. 3 Pravilnika) četiri grupe 
podataka:

I Pоdаtke iz zаhtеvа zа оdоbrаvаnjе bеsplаtnе prаvnе 
pоmоći ili sаstаvlјаnjа јаvnоbеlеžničkе isprаvе ili 
pоsrеdоvаnjа u rеšаvаnju spоrоvа (čl. 4):

• dаtum i rеdni brој pоdnоšеnjа zаhtеvа;
• ličnо imе pоdnоsiоcа zаhtеvа;
• аdrеsа prеbivаlištа, оdnоsnо bоrаvištа pоdnоsiоcа 

zаhtеvа;
• brој tеlеfоnа pоdnоsiоcа zаhtеvа (аkо pоstојi);
• ličnо imе, оdnоsnо nаziv zаkоnskоg zаstupnikа;
• prеbivаlištе ili bоrаvištе, оdnоsnо sеdištе zаkоn-

skоg zаstupnikа;
• ličnо imе punоmоćnikа, оdnоsnо licа kоје је trа-

žilаc оdrеdiо dа pоdnеsе zаhtеv;
• prеbivаlištе ili bоrаvištе, оdnоsnо sеdištе punо-

mоćnikа ili licа kоје је trаžilаc оdrеdiо dа pоd-
nеsе zаhtеv;

38 Službeni glasnik RS, broj 68 od 25. septembra 2019 Broj 110-
00-301/2019-05
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• оblik bеsplаtnе prаvnе pоmоći, оdnоsnо bеsplаt-
nе prаvnе pоdrškе, kоја sе trаži;

• оsnоv zа оdоbrаvаnjе bеsplаtnе prаvnе pоmоći 
ili sаstаvlјаnjа јаvnоbеlеžničkе isprаvе ili pоsrе-
dоvаnjа (člаn 4. Zаkоnа о bеsplаtnој prаvnој 
pоmоći).

II Pоdаtke о rеšеnju о оdоbrаvаnju bеsplаtnе prаvnе 
pоmоći ili sаstаvlјаnjа јаvnоbеlеžničkе isprаvе ili 
pоsrеdоvаnjа (ČL. 5):

• brој i dаtum dоnоšеnjа rеšеnjа;
• оpis prоblеmа zbоg kоgа је оdоbrеnа bеsplаtnа 

prаvnа pоmоć ili sаstаvlјаnjе јаvnоbеlеžničkе 
isprаvе ili pоsrеdоvаnjе;

• оblik bеsplаtnе prаvnе pоmоći. оdnоsnо bе-
splаtnе prаvnе pоdrškе kоја је оdоbrеnа;

• ličnо imе, оdnоsnо nаziv pružаоcа bеsplаtnе 
prаvnе pоmоći ili bеsplаtnе prаvnе pоdrškе;

• sеdištе pružаоcа bеsplаtnе prаvnе pоmоći, оdnо-
snо bеsplаtnе prаvnе pоdrškе.

III Pоdаtke о rеšеnju о оdbiјаnju zаhtеvа zа оdоbrа-
vаnjе bеsplаtnе prаvnе pоmоći ili sаstаvlјаnjа 
јаvnоbеlеžničkе isprаvе ili pоsrеdоvаnjа i žаlbi 
prоtiv rеšеnjа (čl. 6):

• dаtum i brој dоnоšеnjа rеšеnjа;
• оblik bеsplаtnе prаvnе pоmоći, оdnоsnо bеsplаt-

nе prаvnе pоdrškе, kоја је trаžеnа;
• rаzlоzi zа оdbiјаnjе zаhtеvа;
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• dаtum pоdnоšеnjа žаlbе prоtiv rеšеnjа;
• оdlukа о žаlbi prоtiv rеšеnjа

IV Pоdаtke о rеšеnju о ukidаnju rеšеnjа о оdоbrаvаnju 
bеsplаtnе prаvnе pоmоći ili sаstаvlјаnjа јаvnоbе-
lеžničkе isprаvе ili pоsrеdоvаnjа i žаlbi prоtiv 
rеšеnjа (čl. 7).

• brој i dаtum dоnоšеnjа rеšеnjа;
• оblik bеsplаtnе prаvnе pоmоći, оdnоsnо bеsplаt-

nе prаvnе pоdrškе, kоја је оdоbrеnа i kоја sе 
ukidа rеšеnjеm;

• činjеnicе zbоg kојih је dоnеtо rеšеnjе;
• dаtum pоdnоšеnjа žаlbе prоtiv rеšеnjа;
• оdlukа о žаlbi prоtiv rеšеnjа.

Članom 23. Zakona propisuje se da pružalac čuva 
kao poverljive podatke do kojih je došao u toku pru-
žanja besplatne pravne pomoći, a posebno one koji se 
odnose na korisnika, predmet i postupak. Smatra se da 
pružalac nesavesno i neprofesionalno postupa ako ko-
risti poverljive podatake na sopstvenu ili tuđu korist ili 
na štetu korisnika. Zaštita ovih podataka obezbeđuje 
se u skladu sa zakonom kojim se uređuje zaštita poda-
taka o ličnosti.
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Primeri rešenja
Rešenje o odobravanju BPP

Republika Srbija

OPŠTINA NAZIV

Opštinska uprava...NAZIV

Broj:

Dana:

Mesto

Na osnovu člana 4. stav 2 (OVO JE PRIMER, UNETI U ZA-
VISNOSTI OD GRUPE KORISNIKA), člana 9., člana 16. stav 
1, člana 27., člana 29., članova 31. do 33 Zakona o besplatnoj 
pravnoj pomoći (Službeni Glasnik Republike Srbije 87/18: u 
daljem tekstu: ZBPP), člana 1., 2. i 3. Pravilnika o upućiva-
nju podnosioca zahteva na pružaoca besplatne pravne pomoći 
Ministra pravde br. 110–00–307/2019–05 od 20.09.2019. godi-
ne (u daljem tekstu: Pravilnika) i člana 136 Zakona o opštem 
upravom postupku (Službeni Glasnik Republike Srbije 18/16, u 
daljem tekstu: ZUP),

Ovlašćeno lice Opštinske Uprave opštine ... nadležno za odlu-
čivanje o zahtevu za odobravanje besplatne pravne pomoći (u 
daljem tekstu ovlašćeno lice) sa dozvolom Ministra pravde (br. 
.......), odlučujući po Zahtevu tražioca za odobravanje besplat-
ne pravne pomoći podnetom dana ...., po izvedenim dokazima 
i utvrđenim činjenicama, dana .... donosi:

R E Š E NJ E

USVAJA SE zahtev tražioca besplatne pravne pomoći kao 
osnovan.
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ODOBRAVA SE pružanje besplatne pravne pomoći tražiocu 
IME I PREZIME, na osnovu člana 4 stav 2 ZBPP (ili člana 4. 
neki drugi stav).

UPUĆUJE SE korisnik besplatne pravne pomoći IME I PRE-
ZIME na pružaoca besplatne pravne pomoći u Službi pravne 
pomoći opštine (ili ADVOKATU – navesti ime i prezime, 
adresu kancelarije; ili UDRUŽENjU– navesti naziv, adresu).

O B R A Z L O Ž E Nj E

Dana ... godine ovlašćenom licu tražilac IME I PREZIME iz 
MESTO podneo je Zahtev za odobravanje pružanja besplatne 
pravne pomoći, kojim traži: OPISATI ZAHTEV UKRATKO.

Uz zahtev priložio je sledeće dokaze: Uverenje o podacima 
poslednjeg stanja u katastru nepokretnosti o iz koga se vidi 
da tražilac ne poseduje nepokretnosti, podatke o mesečnim 
prihodima u iznosu od..... na osnovu ugovora o radu– ili dru-
gom osnovu; navesti i druge dokaze (npr. elektronski očitana 
lična karta, uverenje o državljanstvu pribavljeno po službenoj 
dužnosti i slično).

PRIMER: Uz zahtev priložio je: Elektronski očitanu ličnu 
kartu, Kopiju rešenja broj ____________ od ____________ .
godine fonda PIO, filijala ___________, kojim dokazuje da 
je tražilac BPP korisnik prava novčane naknade za pomoć i 
negu drugog lica opisanog u izreci rešenja.

Ukoliko se radi o ranjivim grupama iz čl. 4. stav 3 tačke 
1–13, ne dostavljaju se dokazi već tražilac samo zaokružuje 
pripadnost ranjivoj grupi. Ova činjenica se navodi u obra-
zloženju.

Opisati problem zbog koga tražilac zahteva besplatnu pravnu 
pomoć
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Ukoliko nedostaju dokazi – Razmatrajući podnete dokaze, 
ovlašćeno lice tražiocu besplatne pravne pomoći, dostavilo 
je obaveštenje dana .... da najkasnije do ...ovlašćenom licu 
dostavi dokaze o primanjima članova porodice (ILI DRUGE 
PODATKE). Uneti rok za dostavu dokaza.

Odlučujući po zahtevu, ovlašćeno lice utvrdilo je činjenice 
sadržane u priloženim dokazima, i konstatuje da su ispunjeni 
uslovi iz Člana 4 stav 2 Zakona o besplatnoj pravnoj pomoći i 
člana 1, član 2 stav 1 i član 3 Pravilnika o upućivanju podno-
sioca zahteva na pružaoca besplatne pravne pomoći.

Iz gore izloženog, odlučeno je kao u dispozitivu rešenja.

Uputstvo o pravnom sredstvu: Protiv ovog rešenja nije do-
zvoljena žalba.

OVLAŠĆENO LICE

Rešenje dostaviti:

Tražiocu besplatne pravne pomoći

Pružaocu besplatne pravne pomoći
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Uput korisnika na udruženje kao pružaoca besplatne 
pravne pomoći
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3.5. Nadzor Ministarstva pravde
i kontrola kvaliteta (obuhvat u odnosu na OCD) – 

proces izveštavanja

Podnošenje izveštaja o pruženoj besplatnoj prav-
noj pomoći i podršci regulisano je zakonom i Pravilni-
kom o načinu vođenja evidencije o pruženoj besplatnoj 
pravnoj pomoći i besplatnoj pravnoj podršci. U članu 
22. ZBPP propisano je da pružalac vodi evidenciju o 
pruženoj besplatnoj pravnoj pomoći, odnosno be-
splatnoj pravnoj podršci, koja sadrži lično ime svakog 
korisnika kome je pružio besplatnu pravnu pomoć, 
odnosno besplatnu pravnu podršku i oblik pružene 
besplatne pravne pomoći (član 6), odnosno besplatne 
pravne podrške (član 11). Pružalac je u obavezi da u 
еlеktrоnskој fоrmi dostavi redovni izveštaj Ministar-
stvu pravde. U praksi, poziv za izveštavanje se šalje na 
email adrese svih registrovanih pružalaca sa molbom 
za dostavljanje izveštaja do kraja januara tekuće godine 
za prethodnu godinu. Nakon obrade podataka, Mini-
starstvo pravde sačinjava sveobuhvatni godišnji izve-
štaj i objavljuje ga do 31. marta.

Za razliku od izveštaja jedinica lokalne samouprave 
koji je struktuiran od strane Ministarstva pravde (videti 
ispod), ostali pružaoci dostavljaju izveštaj u formi po iz-
boru. Sadržina izveštaja je definisana zakonom. Izveštaj 
se sastavlja na osnovu podataka sadržanih u evidenciji 
pružaoca.. Izveštaj se podnosi na zahtev ministarstva, 
koji se u praksi upućuje putem email-a na adrese regi-
strovanih pružalaca.
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Od posebnog je značaja napomenuti da se u izveštaj 
ne unose lični podaci korisnika besplatne pravne pomo-
ći/podrške, kao ni podaci vezani sa opis pravnog pro-
blema koji je predmet pružanja pravne pomoći. Izve-
štaj je potrebno zasnovati na anonimizovanim zbirnim 
statističkim podacima, a potrebno je navesti i osnovne 
oblasti u kojima je pružena pravna pomoć. Svrha izve-
štaja jeste statistički prikaz pružene besplatne pravne 
pomoći, kao i ukazivanje na eventualne potrebe građana 
u cilju adekvatnijeg budžetiranja. Ministarstvo pravde 
ne prikuplja ne obrađuje i ne čuva podatke o korisnici-
ma besplatne pravne pomoći.

Primeri formulara koje dostavljaju jedinice lokalne 
samouprave za redovni izveštaj
Tabela 1: Besplatna pravna pomoć
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Tabela 2: Besplatna pravna podrška
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Tabela 3: Besplatna pravna pomoć i podrška u JLS

Naziv jedinice
lokalne samouprave

Ovlašćeno lice za od-
lučivanje o zahtevima

Broj korisnika kojima 
je pružen pravni 
savet

Broj korisnika kojima 
je pružena opšta 
pravna informacija

Broj korisnika kojima 
je pružena pomoć u 
sastavljanju formulara
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IV RANJIVE/OSETLJIVE DRUŠTVENE 
GRUPE  PARTIKULARNOSTI OBLIKA 

BESPLATNE PRAVNE POMOĆI/PODRŠKE

Pored taksativno navedenih ranjivih grupa u ZBPP, 
pružanje besplatne pravne pomoći od strane organizaci-
ja civilnog društva u praksi se vezuje i za druge osetljive 
grupe. U suštini, brojne osetljive populacije se upravo 
obraćaju OCD zbog nemogućnosti da ostvare pojedina 
prava uz podršku organa javne vlasti. Imajući u vidu da 
ZBPP ovlašćuje OCD da pružaju besplatnu pravnu po-
dršku i onim građanima koji ne ispunjavaju uslove da 
budu korisnici besplatne pravne pomoći, u ovom odelj-
ku se ukazuje na neke od posebno ranjivih grupa koji-
ma podrška OCD može biti od velikog značaja.

Navedene ranjive grupe su istovremeno i posebno 
pogođene COVID pandemijom, te zahtevaju podršku u 
ostvarivanju čitavog dijapazona prava, počev od zdrav-
stvene zaštite, zaštite od diskriminacije, do podrške u 
slučaju lišenja slobode.

Konačno, uloga OCD jeste i u širenju informacija 
i jačanju svesti o dostupnosti određenih prava, naroči-
to imajući u vidu da potencijalni korisnici besplatne 
pravne pomoći, naročito pripadnici ranjivih grupa, 
najčešće nisu upoznati sa time da imaju pravo na be-
splatnu pravnu pomoć na osnovu Zakona o besplatnoj 
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pravnoj pomoći, niti sa time gde i na koji način tu po-
moć mogu da dobiju.

Deca

Iako su deca predviđena u ZBPP kao jedna od po-
sebno osetljivih grupa koja ima ex lege pravo na be-
splatnu pravnu pomoć, mali broj udruženja građana se 
registrovao za pružanje ove vrste besplatne pravne po-
moći. Imajući u vidu situaciju sa globalnom COVID-19
pandemijom koja pogađa milione dece, kao i novu EU 
Strategiju o pravima deteta (2021–2024), jasna je po-
treba da se udruženja građana aktivno uključe u obez-
beđivanje delotvornijih i efikasnijih rešenja za decu u 
kontaktu sa zakonom.

Deca se suočavaju sa mnogim izazovima pri poku-
šaju pristupa pravdi. Takvi izazovi uključuju nedovoljno 
informisanje dece o njihovim pravima, višestruka ispiti-
vanja tokom krivičnog postupka, sekundarnu viktimiza-
ciju, prekomerno trajanje sudskih postupaka, i drugo39. 
Podaci koji su na raspolaganju deci o njihovim pravima 
ne daju se uvek na jasnom jeziku koji deca razumeju, 
a jezičke barijere dodatno komplikuju pristup pravdi za 
posebne grupe dece, kao što su deca sa smetnjama u ra-
zvoju, deca iz manjinskih grupa, deca migranti i deca 
koja traže azil40. Dakle, širi pristup pravdi i dalje ostaje 

39 UN Global Study on Children Deprived of Liberty (2019) – 
Publication available at: https://www.ohchr.org/EN/HRBodies/
CRC/StudyChildrenDeprivedLiberty/Pages/Index.aspx 

40 Policy brief „JUST with children. Child-friendly justice for all 
children in Europe“ developed by Terre des hommes, in con-
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prilično nedostižan za decu koja dolaze iz marginalizo-
vanih zajednica, iako je normativni okvir Republike Sr-
bije u određenoj meri unapređen i prilagođen deci. Od 
značaja je pomenuti i druge probleme sa kojima se deca 
suočavaju, kao što je pronalaženje specijalizovanog ad-
vokata koji ima iskustva sa pravosuđem po meri deteta, 
postojeće procesne garancije i nedovoljna prilagođenost 
sistema pravosuđu po meri deteta. Neophodno je pome-
nuti i neusklađenost Zakona o maloletnicima41 (2005) 
sa Zakonikom o krivičnom postupku iz 2013. godine.

Fondacija Terre des hommes je 2019. godine sprovela 
istraživanje42 o maloletničkom pravosuđu u sedamnaest 
zemalja EU i dve zemlje koje nisu članice EU43 da utvr-
di status primene Direktive EU 2016/800 o procesnim 
garancijama za decu koja su osumnjičena ili optužena u 
krivičnim postupcima, i Direktive EU o pravima žrtava 
iz 2012. godine. Rezultati istraživanja detaljno opisuju 
situaciju dece u kontaktu sa zakonom (deca žrtve, sve-

sultation with 40 children and partners in Europe, in respon-
se to the Consultation on the EU Strategy on the Rights of 
the Child (2021–2024). Dostupno na: http://tdh-europe.org/
library/policy-brief-just-with-children-child-friendly-justice-
for-all-children-in-europe/7293 

41 Zakon o maloletnim učiniocima krivičnih dela i krivičnoprav-
noj zaštiti maloletnih lica, „Sl. glasnik RS“, br. 85/2005

42 Children in contact with the law in Europe: Trends & Oppor-
tunities, Mariama Diallo, Cédric Foussard, Ana Sofia Perez, 
Deniece Carrington, 2021

43 EU Countries: Austria, Belgium, Czech Republic, Finland, 
France, Germany Greece, Hungary, Italy, Lithuania, Luxem-
bourg, Poland, Romania, Slovakia, Spain, Sweden, and the 
Netherlands. Non-EU Countries: Russia and Ukraine.
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doci, osumnjičeni ili optuženi) navodeći da se procene 
individualnih potreba dece uključene u krivični postu-
pak ne sprovode sistematski, zatim da već ina (68%) pra-
vosudnih sistema ne omogućava specijalizovanu obuku 
advokatima koji zastupaju decu (samo 6 zemalja ima 
specijalizovane advokate za decu, a samo 10 zemalja ima 
specijalizovane sudije). Konačno, istraživanje Terre des 
hommes ukazuje da su deca sa smetnjama u razvoju i 
dalje nevidljiva u zakonodavstvu 4 evropske zemlje, dok 
samo 3 zemlje imaju posebne odredbe u zakonodavstvu 
koje štite potrebe dece u riziku od diskriminacije.

Navedeni podaci pokazuju na nedostatak jednakog 
pristupa pravosuđu čak i u zemljama EU, ukazujući da 
su deca i dalje posebno ranjiva u pravosudnim sistemi-
ma i da postupci nisu prilagođeni deci. Upravo iz nave-
denih razloga, postoji potreba da se obezbedi viši ste-
pen integracije pružalaca pravne pomoći koji uključuje 
specijalizovana udruženja koja rade sa decom, kako bi 
se osigurao sveobuhvatan pristup usredsređen na dete. 
U tom smislu, bilo bi posebno značajno da se udruže-
nja koja rade sa decom registruju za pružanje besplatne 
pravne pomoći i podrške u cilju unapređenje pristupa 
pravdi dece u Srbiji.

Korisnici droga

Korisnici droga predstavljaju naročito osetljivu 
društvenu grupu, imajući u vidu da se suočavaju sa više-
strukom diskriminacijom na brojnim osnovama. Stigma 
kojoj su izloženi utiče na sve oblasti socijalnog života, 
kao što je pristup zdravstvenoj i socijalnoj zaštiti, stano-
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vanje, pristup tržištu rada, kao i pristup pravdi. Ne po-
stoje dostupni podaci koji bi ukazali na znanje korisni-
ka droga o mehanizmima zaštite od diskriminacije koje 
pruža Zakon o zabrani diskriminacije, kao ni znanje o 
dostupnosti besplatne pravne pomoći.. Istovremeno, 
treba imati u vidu da ova ranjiva grupa često obuhvata 
i osobe koje žive sa HIV-om, kao i seksualne radnice i 
radnike. Korisnici droga se često suočavaju sa proble-
mima u vezi sa krivičnom odgovornošću, izloženosti 
nasilju, iskorišćavanju i drugo. Kada se posmatra rodna 
perspektiva, žene korisnice droge suočavaju se sa do-
datnom diskriminacijom i stigmom, većim rizikom od 
fizičkog i seksualnog nasilja, uključujući i otežan pristup 
sigurnim ženskim kućama i pravnoj pomoći za zaštitu 
od nasilja u porodici.

Pristup advokatu povezan je sa značajnim finansij-
skim sredstvima, a u Republici Srbiji nema dostupnih 
podataka o eventualnim advokatskim kancelarijama 
koje pružaju besplatnu pravnu pomoć korisnicima dro-
ga u problemu sa zakonom. U pojedinim državama, 
kao što su Grčka44 i Portugalija45, postoje specijalizova-
ne organizacije civilnog društva koje pružaju besplatnu 
pravnu pomoć i podršku korisnicima droga, naročito u 
oblasti krivičnog postupka46.

Ovaj vid besplatne pravne pomoći i podrške obu-
hvata pružanje opštih pravnih informacija, pružanje 

44 Videti na primer KETHEA, www.kethea.gr 
45 Na primer, Consumidores Associados Sobrevivem Organiza-

dos https://sabercompreender.org/parceiros/caso/ 
46 Getting Serious about Stigma: the problem with stigmatisation 

drug users – An Overview, UKDPC
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pravnih saveta, sastavljanje podnesaka, kao i zastupanje. 
Kako su korisnici droga često u nepovoljnoj finansijskoj 
situaciji izazvanoj zlouupotrebom supstanci, pružanje 
besplatne pravne pomoći i podrške od strane OCD ne-
kada predstavlja jedinu šansu. Ovo je naročito važno 
kada se ima u vidu da su u Srbiji najveći procenat lica 
na izdržavanju kazne zbog neovlašćenog posedovanja 
narkotika upravo korisnici, dok lica koja zapravo orga-
nizuju trgovinu drogom imaju finansijskih sredstava za 
advokate i najčešće ostaju na slobodi.

Važno je navesti i da je pristup pravdi često u bli-
skoj vezi sa dostupnošću alternativnih sankcija, odno-
sno mogućnostima da se zatvorska kazna zameni terapi-
jom odvikavanja. Uloga OCD bi u ovom slučaju, pored 
zalaganja za izmenu propisa, bila i da pruže podršku u 
krivičnom postupku kroz pružanje informacija i saveta 
o dostupnim mogućnostima.

Međutim, u Republici Srbiji i dalje je na snazi Stra-
tegija za sprečavanje zloupotrebe droga za period 2014–
2021. godine, čiji je Akcioni plan istekao još 2017. go-
dine, dok novi nije nikada usvojen. Iako ovaj strateški 
dokument adresira potrebu smanjenja diskriminacije i 
socijalne isključenosti korisnika droga, evaluacija ispu-
njenosti Akcionog plana ne sadrži podatke o sprovođe-
nju mera vezanih za diskriminaciju i stigmatizaciju ko-
risnika droga. Istovremeno, značajno je pomenuti da se 
evaluaciji navode primeri problema u vezi sa razmenom 
ličnih podataka između zdravstvenih službi i policije u 
odnosu na lica na lečenju, što ukazuje na probleme u 
zaštiti ličnih podataka korisnika droga.
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Tokom epidemije COVID-19, situacija u kojoj su se 
nalazili korisnici droga bila je dodatno otežana, naroči-
to u pogledu pristupa terapiji. Istraživanje SIPRU tima 
ukazuje da su se prava osoba koje žive sa HIV i pristup 
zdravstvenoj zaštiti dodatno pogoršali tokom epidemije 
COVID-19, s obzirom da nije bio omogućen redovan 
pristup lekarima i testiranju, sa HIV47.

Žrtve i svedoci

Kada se radi o posebno osetljivim grupama, neop-
hodno je navesti i žrtve i svedoke krivičnih dela. Zakon 
ne poznaje ovu kategoriju kao ex lege korisnike besplat-
ne pravne pomoći, međutim potrebe za pravnom po-
moći tokom krivičnog postupka, podrška u ostvarivanju 
prava na naknadu štete, kao i informacije o dostupnosti 
psiho-socijalne podrške ukazuju na značaj dostupnosti 
pravne pomoći ovim grupama. Imajući u vidu značaj 
navedenih pitanja, iznenađuje činjenica da je mali broj 
udruženja registrovan za pružanje besplatne pravne po-
moći i/ili podrške žrtvama i svedocima.

U julu 2020. godine usvojena je Nacionalna strate-
gija za ostvarivanje prava žrtava i svedoka krivičnih dela 
u Republici Srbiji za period od 2012–2025. godine48 sa 
pratećim Akcionim planom za period 2020–2022. go-
dine, kojom se definiše reformski put u ovoj oblasti.

47 Svetska zdravstvena organizacija, Saopštenje: Pristup tertma-
nima za HIV ozbiljno ugrožen usled odgovora na COVID-19

48 https://www.mpravde.gov.rs/tekst/30567/nacionalna-strategi-
ja-za-ostvarivanje-prava-zrtava-i-svedoka-krivicnih-dela-u-
republici-srbiji-za-period-2020-2025-godine-19082020.php 



74

Pružanje besplatne pravne pomoći

Zatim je 2021. godine osnovano i Koordinaciono telo, 
sastavljeno od predstavnika relevantnih institucija i or-
ganizacija civilnog društva, koje će vršiti nadzor nad 
sprovođenjem strategije. Jedan od osnovnih ciljeva 
strategije predstavlja uspostavljanje široke mreže službi 
za podršku žrtvama i svedocima krivičnih dela, u cilju 
unapređenja pristupa pravdi.

Istovremeno, potrebno je imati u vidu i specifičnost 
potreba žrtava i svedoka ratnih zločina. Nova Nacional-
na Strategije za procesuiranje ratnih zločina definiše kao 
jedan od posebnih ciljeva unapređenje zaštite i podrške 
oštećenima i svedocima u postupcima za ratne zločine, 
uz poseban fokus na van-procesnoj i procesnoj zaštiti i 
podršci žrtvama i svedocima krivičnih dela.

Udruženja građana koja su specijalizovana u ovoj 
oblasti činiće sastavni deo mreže službi za podršku žr-
tvama i svedocima krivičnih dela. Pružanje besplatne 
pravne pomoći će u tom smislu predstavljati jednu od 
osnovnih usluga koje će biti dostupne žrtvama i svedo-
cima. Registracija ovih udruženja u sistemu besplatne 
pravne pomoći unaprediće pristup pravdi za pripadnike 
ove ranjive grupe.

LGBTI+ populacija

Posebno ranjivu grupu predstavljaju pripadnici 
LGBTI+ populacije, čije su potrebe za pravnom pomoći 
donekle slične drugim ranjivim grupama, ali karakteri-
šu ih i određene specifičnosti. Pripadnici LGBTI+ po-
pulacije često su izloženi diskriminaciji i stigmatizaciji i 
mogu imati značajne potrebe za pravnom pomoći upra-
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vo u cilju zaštite od diskriminacije. Dostupnost pravne 
pomoći u ovoj specifičnoj oblasti značajno varira na te-
ritoriji Srbije, uz bitne razlike u dostupnosti kada se po-
smatra Beograd u odnosu na manje gradove i jedinice 
lokalne samouprave u zemlji. Dostupni podaci ukazu-
ju da se advokati retko bave zaštitom od diskriminacije 
kada je reč o ovoj ranjivoj grupi.

Istraživanja najčešće ukazuju na diskriminaciju u 
vezi sa ostvarivanjem porodičnih prava (npr. nasleđi-
vanje), pristupa zdravstvenim uslugama i zapošljavanja. 
Istovremeno, pripadnici LGBTI+ populacije često ima-
ju iskustva sa ugrožavanjem bezbednosti, nasiljem za-
snovanim na predrasudama prema stvarnoj ili pretpo-
stavljenoj seksualnoj orijentaciji ili rodnom identitetu. 
Zatim, trans osobe čine naročito ranjivu grupu49 zbog 
česte pravne nevidljivosti50 koja sprečava pristup osnov-
nim pravima, uključujući i pristup medicinskim usluga-
ma, uključujući izloženost diskriminaciji i nasilju.

Kako se navodi u izveštaju SIPRU o posledicama 
COVID-19 na polozaj osetljivih grupa i grupa u riziku51, 
nepovoljniji položaj LGBTI+ osoba dodatno je pojačao 
deprivaciju tokom situacije sa COVID 19, kada LGBTI+ 
osobe nisu bile prepoznate kao jedna od grupa u riziku, 
te su izostale konkretne mere podrške od strane države.

49 Izveštaj o progresu u pristupnim pregovorima Republike Srbi-
je sa Evropskom Unijom, Evropska Komisija, Izveštaj za Srbiju 
2019; 

50 Poverenik za zaštitu ravnopravnosti, Redovan godišnji izve-
štaj, 2019; Zaštitnik građana, Redovan godišnji izveštaj, 2019

51 Posledice COVID-19 na polozaj osetljivih grupa i grupa u ri-
ziku, uzroci, ishodi i preporuke, SIPRU, 2020
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Navedeni podaci o položaju LGBTI+ osoba ukazu-
ju na značajne potrebe za pružanjem besplatne pravne 
pomoći od strane udruženja građana, koja imaju isku-
stva u radu sa ovom ranjivom grupom. Posebno imajući 
u vidu postojeću epidemiološku situaciju, UN predlaže 
da države „adekvatno odgovore na višestruke i intersek-
torske oblike diskriminacije i prepoznaju sve negativne 
efekte pandemije COVID-19 na LGBTI+ osobe, te da ih 
uključe u kreiranju mera za oporavak“52.

Romi i Romkinje

ZBPP prepoznaje dve situacije u kojima se često 
mogu naći Romi i Romkinje kao jedna od najranjivijih 
društvenih grupa. Tako se članom 4. propisuje da tra-
žilac besplatne pravne pomoći ostvaruje ovo pravo ex 
lege u slučaju čl. 4. st. 3 tačka 12) da se radi o licu koje 
ostvaruje pravo na utvrđivanje vremena i mesta rođe-
nja saglasno zakonu kojim se uređuje vanparnični po-
stupak, kao i čl. 4. st. 3 tačka 13) licu koje je pogođeno 
postupkom prinudnog iseljenja i preseljenja u skladu sa 
zakonom kojim se uređuje stanovanje.

Međutim, ova ranjiva grupa se suočava sa brojnim 
drugim problemima u kojima besplatna pravna pomoć 
i /ili podrška može biti neophodna, kao što je pristup 
zdravstvenoj i socijalnoj zaštiti, pristup pravdi i prav-

52 Nezavisni ekspert Ujedinjenih nacija za zaštitu od nasilja i 
diskriminacije zasnovane na seksualnoj orijentaciji i rodnom 
identitetu, Victor Madrigal-Borloz, ASPIRE Guidelines on 
COVID-19 response and recovery free from violence and dis-
crimination based on sexual orientation and gender identity, 
Jun 2020
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čnom suđenju, ostvarivanje prava u oblasti inkluzivnog 
obrazovanja (SIPRU, 202053).

Pripadnici ove manjinske grupe svakako mogu biti 
i korisnici besplatne pravne pomoći po drugom osno-
vu, kada ZBPP ne predviđa ex lege ostvarivanje prava. 
U tom slučaju, podaci o broju Roma i Romkinja koji su 
ostvarili pravo na besplatnu pravnu pomoć nisu dostu-
pni, imajući u vidu da se u evidencije ne unosi podatak 
o nacionalnoj pripadnosti korisnika.

Takođe, kada se posmatra period sprovođenja za-
kona o besplatnoj pravnoj pomoći (od 1. oktobra 2019. 
godine do danas), značajno je pomenuti određene pro-
bleme koji su identifikovani a koji posebno pogađaju 
Rome i Romkinje. Bilo je situacija da je prilikom pod-
nošenja zahteva za dobijanje besplatne pravne pomoći 
od građana često traženo da dostave različite dokaze o 
činjenicama o kojima se vodi službena evidencija, a u 
pojednim službama za pružanje besplatne pravne po-
moći podnošenje zahteva za osobe koje ne poseduju 
identifikacione dokumente uslovljavano je prilaganjem 
overene izjave dva svedoka identiteta. Zatim, neke služ-
be za pružanje besplatne pravne pomoći su izbegavale 
nadležnost za postupanje jer stranka nema prijavljeno 
prebivalište u tom mestu, iako je u tom mestu potreb-
no pružiti besplatnu pravnu pomoć, a zakon predvi-
đa takvu mogućnost. Zahtevi lica koja nisu upisana u 
matične knjige i ne poseduju lične dokumente u nekim 
slučajevima su (usmeno) odbijani zbog toga što stranke 

53 Posledice COVID-19 na polozaj osetljivih grupa i grupa u ri-
ziku, uzroci, ishodi i preporuke, SIPRU, 2020
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ne poseduju lične dokumente – iako je upravo pomoć u 
vezi sa upisom u matičnu knjigu rođenih bio razlog zah-
tevanja besplatne pravne pomoći. Bilo je i situacija da su 
zahtevi stranaka usmeno odbijani, a stranke su usmeno 
upućivane da se obrate udruženjima građana.

U nekim službama za besplatnu pravnu pomoć, 
iako je građanima pomoć pružena i sastavljeni su pred-
lozi sudu za utvrđivanje vremena i mesta rođenja, uči-
njena je greška pa je u predlozima kao mesto u kome 
treba izvršiti upis u matičnu knjigu rođenih navedeno 
mesto u kome stranka živi, odnosno u kome se postu-
pak vodi, a ne mesto u kome je rođena.

Određeni broj udruženja je registrovan za pružanje 
besplatne pravne pomoći Romima i Romkinjama, me-
đutim brojne organizacije koje se tradicionalno bave za-
štitom ove manjinske grupe se još uvek nisu registrovale, 
najverovatnije strahujući od različitih tumačenja odred-
be o pružaocima besplatne pravne pomoći i podrške. 
Imajući u vidu da je Akcioni plan za Strategiju uključiva-
nja Roma i Romkinja istekao još 2019. godine i da novi 
nije usvojen, brojne aktivnosti usmerene ka unapređenju 
položaja ove ranjive grupe se ne sprovode. S tim u vezi, 
potrebe za besplatnom pravnom pomoći i podrškom su 
očekivano porasle u prethodnom periodu i registracija 
dodatnih udruženja bi bila od posebnog značaja.

Osobe sa invaliditetom

Osobe sa invaliditetom predstavljaju jednu od naj-
ranjivijih grupa koja se nalazi u riziku od isključivanja, 
siromaštva i diskriminacije u gotovo svim oblastima



79

IV Ranjive/osetljive društvene grupe

života. Uzroci takvog položaja u društvu se mogu identi-
fikovati prvenstveno u nespremnost sistema da odgovo-
ri na potrebe ove ranjive grupe, nedostatak inter-sektor-
ske saradnje, nepristupačnost i neadekvatna dostupnost 
usluga osobama sa invaliditetom (SIPRU, 202054).

ZBPP prepoznaje osobe sa invaliditetom kao jednu 
od ranjivih grupa koja ima ex lege pravo na besplatnu 
pravnu pomoć, međutim, ne postoji dovoljno udruženja 
koja su registrovana za pružanje pravne pomoći i po-
drške. Na ovaj način, osobe sa invaliditetom su dodat-
no onemogućene da ostvare pravo na besplatnu prav-
nu pomoć, s obzirom da su ovoj posebno ranjivoj grupi 
potrebna specijalizovana uduženja koja imaju iskustva u 
radu sa osobama sa invaliditetom.

Kada se radi o potrebama za besplatnom pravnom 
pomoći i podrškom, osobe sa invaliditetom najčešće 
imaju potrebe za podrškom u pristupu pravima i uslu-
gama, zdravstvenoj i socijalnoj zaštiti, kretanju, stano-
vanju i zapošljavanju. Pored toga, postoji potreba za 
zaštitom od strukturalne diskriminacije kojoj su često 
izloženi. Konačno, pristup pravdi u postupcima lišenja 
poslovne sposobnosti je od naročitog značaja, u iščeki-
vanju izmena relevantnog zakonodavnog okvira kojim 
bi se ovaj institut u potpunosti ukinuo, kako je predvi-
đeno Akcionim planom za Poglavlje 2355.

54 Posledice COVID-19 na polozaj osetljivih grupa i grupa u ri-
ziku, uzroci, ishodi i preporuke, SIPRU, 2020

55 https://www.mpravde.gov.rs/tekst/30402/revidirani-akcioni-
plan-za-poglavlje-23-i-strategija-razvoja-pravosudja-za-peri-
od-2020-2025-22072020.php 
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U okviru redovnog monitoringa nad stanjem ljud-
skih prava, Nacionalni mehanizam za prevenciju tortu-
re, Zašitnik građana, Pokrajinski ombudsman i udruže-
nja koje se bave zaštitom ljudskih prava redovno obilaze 
zavode za izvršenje krivičnih sankcija i njihove prepo-
ruke u vezi poboljšanja položaja lica lišenih slobode sa 
invaliditetom prihvataju se u obimu u kome to dozvolja-
vaju finansijske mogućnosti. Udruženja osoba sa invali-
ditetom obilaze svoje članove ili druga lica lišena slobo-
de sa invaliditetom, pružaju im pomoć u okviru svojih 
mogućnosti i pomažu im po izlasku iz zavoda. Među-
tim, pristup besplatnoj pravnoj pomoći na ovaj način 
nije u potpunosti osiguran.

Nepovoljniji položaj u kome se nalaze osobe sa in-
validitetom posledično pojačava deprivaciju tokom vi-
soko rizičnih situacija kao što je epidemija COVID-19. 
Prema izveštaju SIPRU56, osobe sa invaliditetom bile su 
su izostavljene iz mera podrške, određene mere su ka-
sno preduzete (npr. dozvole izlaska za decu i odrasle sa 
invaliditetom tokom zabrane kretanja, dozvole za kreta-
nje personalnim asistentima). U vezi sa odgovaranjem 
na potrebe osoba sa invaliditetom tokom epidemije
COVID-19, UN predlaže set mera vezanih za komunika-
ciju i informisanje57, kao što su informisanje javnosti na 
znakovnom jeziku, u pristupačnim oblicima i formatima

56 Posledice COVID-19 na polozaj osetljivih grupa i grupa u ri-
ziku, uzroci, ishodi i preporuke, SIPRU, 2020

57 Catalina Devandes, Specijalna izvestiteljka UN za prava oso-
ba sa invaliditetom, COVID-19: Who is protecting the people 
with disabilities? 17. mart 2020. https://www.ohchr.org/EN/
NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=25725
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uključujući digitalnu tehnologiju, titlovanje, stavljanje 
teksta na sliku, relejne usluge za gluve, SMS poruke, ko-
rišćenje jednostavnog, lako čitljivog jezika.

Tražioci azila i migranti

Zakon o besplatnoj pravnoj pomoći prepoznaje tra-
žioce azila i migrante kao ex lege korisnike besplatne 
pravne pomoći u članu 4 stav 3 tačke 6. „lice koje tra-
ži azil u Republici Srbiji“ i tačke 7. „izbeglica, lice pod 
supsidijarnom zaštitom ili interno raseljeno lice“. Ova 
odredba bi se mogla tumačiti i kao dodatna zaštita na-
vedenih lica, imajući u vidu sistem uspostavljen Zako-
nom o azilu.

Međutim, s obzirom na rast broja nepraćene i raz-
dvojene dece i mladih koji se nalaze u okviru centara za 
smeštaj izbeglica i migranata, ustanova socijalne zaštite 
ili spavaju na otvorenom, potrebe za pružanjem besplat-
ne pravne pomoći i podrške kontinuirano se uvećavaju. 
Prema nedavnom istraživanju Centra za kriznu politiku 
i reagovanje58, identifikovani su brojni problemi sa ko-
jima se suočavaju migranti u neregularnom kretanju, a 
naročito nepraćena i razdvojena deca i mladi. Najčešće 
identifikovani problemi koji mogu ukazivati na potrebe 
za pružanjem besplatne pravne pomoći i podrške jesu:

• Gubitak ličnih dokumenata, pravna nevidljivost i 
radna eksploatacija;

• Verbalno, fizičko i seksualno nasilje;

58 Ljudi gejma: neregularno kretanje i rizici, Drugo dopunjeno 
izdanje.Centar za kriznu politiku i reagovanje, Beograd 2021 
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• Pljačke, prisilno zadržavanje i pritvor u neade-
kvatnim uslovima;

• Zloupotreba supstanci.

Navedeno istraživanje ukazuje da je već ina ispita-
nika uglavnom bila nevidljiva tokom putovanja – samo 
je jedna treć ina bila registrovana na ruti, a samo 2,5% 
ispitanika je dobilo azilnu i/ili izbegličku legitimaciju 
u nekom trenutku svog putovanja. Oko 80% ispitanika 
doživeo je neki oblik verbalnog nasilja, većina je doži-
vela fizičko nasilje (62%), uključujući seksualno i rodno 
zasnovano nasilje. Posebno značajan podatak jeste da 
više od 90% ispitanika nije prijavilo organima vlasti na-
silje i/ili druga krivična dela kojima se bili izloženi.

Položaj u kome se nalaze ukazuje na povećane po-
trebe za pružanjem besplatne pravne pomoći u različi-
tim oblastima.

Lica lišena slobode

Imajući u vidu specifičnost situacije u kojoj se na-
laze, lica lišena slobode predstavljaju posebno ranji-
vu grupu kojoj je potreban efikasan pristup besplatnoj 
pravnoj pomoći i podršci. Kako bi u praksi imali garan-
tovan pristup pravdi, potrebno je da budu i informisani 
o pravu na besplatnu pravnu pomoć, uslovima koje je 
potrebno ispuniti i drugim relevantnim informacijama 
o pristupu pravdi. Međutim, dostupnost ovih informa-
cija u ustanovama za izdržavanje kazne je upitna. Or-
ganizacije civilnog društva i branitelji ljudskih prava 
bi mogli biti upravo put kojim bi se lica lišena slobode
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mogla informisati o dostupnosti besplatne pravne po-
moći i podrške i ostvariti svoja prava.

Imajući u vidu da je organizacijama civilnog druš-
tva koje se bave monitoringom ustanova za izdržavanje 
kazne nije bilo omogućeno sprovođenje ovih aktivnosti 
u periodu epidemije COVID-19, došlo je do povećanja 
rizika od zlostavljanja i drugih kršenja ljudskih prava 
lica lišenih slobode (SIPRU, 202059). S tim u vezi, ak-
tivnosti organizacija civilnog društva na unapređenju 
pristupa pravdi licima lišenim slobode dugoročno može 
biti od posebnog značaja.

59 Posledice COVID-19 na polozaj osetljivih grupa i grupa u ri-
ziku, uzroci, ishodi i preporuke, SIPRU, 2020
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Prikaz sistema besplatne pravne pomoći i podrške 
koji je ustanovljen zakonom ukazuje na široke moguć-
nosti pružanja besplatne pravne pomoći od strane or-
ganizacija civilnog društva. Značaj njihovog učešća u 
sistemu posebno se ogleda u potrebama građana i ra-
zličitih ranjivih grupa za pristupom pravdi, zaštitom od 
diskriminacije i podrškom u ostvarivanju prava u broj-
nim oblastima.

Stečeno iskustvo i posebna znanja organizacija ci-
vilnog društva koje rade sa građanima neophodno je za 
obezbeđenje široke dostupnosti pravne pomoći. U tom 
smislu, izražena je potreba za širom registracijom udru-
ženja kao pružalaca besplatne pravne pomoći, naročito 
u lokalnim sredinama, kako bi se adekvatno odgovorilo 
na potrebe ranjivih grupa. Istovremeno, kroz poveziva-
nje različitih udruženja i drugih registrovanih pružalaca 
besplatne pravne pomoći i podrške, može se obezbediti 
najkvalitetnija pravna pomoć i podrška kada su u pita-
nju partikularne ranjive grupe.

Važno je istaći i da se kroz ovaj prikaz sistema be-
splatne pravne pomoći i podrške ukazuje i na pojedine 
nedostatke koji su identifikovani u praksi, što takođe 
predstavlja potencijalnu oblast delovanja udruženja u 
smislu zalaganja za normativne izmene ili unapređenje 
postupanja u praksi.
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Kada se radi o zalaganju za normativne izme-
ne, treba istaći da je potrebno usklаđivаnjе prоcеsnih 
zаkоnа sа Zаkоnоm о bеsplаtnој prаvnој pоmоći kаkо 
bi sе оtklоnili nеdоstаci utvrđеni tоkоm iniciјаlnоg 
pеriоdа sprоvоđеnjа zаkоnа. Izmеnе оbuhvаtајu Zаkоn 
о pаrničnоm pоstupku u dеlu оdrеdаbа vеzаnih zа 
dоnоšеnjе оdlukе о оslоbоđеnju оd plаćаnjа trоškоvа 
pоstupkа (rоkоvi, prеciznа vеzа sа stаtusоm kоrisnikа 
pо ZBPP), zаtim оdrеdаbа u vеzi sа dоdеlјivаnjеm 
bеsplаtnоg punоmоćnikа (prеciznа vеzа sа pružаоcimа 
pо ZBPP), kао i zаstоја rоkоvа u pоstupku dо dоnоšеnjа 
оdlukе о zаhtеvu zа оstvаrivаnjе prаvа nа bеsplаtnu 
prаvnu pоmоć. Kаdа sе rаdi о krivičnоm pоstupku, 
pоtrеbnо је izmеniti Zаkоnik о krivičnоm pоstupku 
u cilјu usklаđivаnjа sа mоgućnоstimа bеsplаtnоg 
zаstupаnjа pо ZBPP, dеfinisаnjе prаvа оštеćеnоg nа 
bеsplаtnоg punоmоćnikа u ZKP u vеzi sа оdrеdbаmа 
ZBPP, kао i zаstоја rоkоvа u pоstupku dо dоnоšеnjа 
оdlukе о zаhtеvu zа оstvаrivаnjе prаvа nа bеsplаtnu 
prаvnu pоmоć. U prаksi sе pоkаzаlо i dа је pоtrеbnо 
prеcizirаti rеšеnjа Zаkоnа о sudskim tаksаmа u vеzi sа 
kоrisnicimа Zаkоnа о bеsplаtnој prаvnој pоmоći.

Prostor za delovanje udruženja takođe postoji i u 
oblasti informisanja javnosti i relevantnih organa jav-
ne vlasti. Tоkоm primеnе zаkоnа uоčеnо је dа pоstојi 
nеdоvоlјnа infоrmisаnоst sudоvа i јаvnih tužilаštаvа 
о оdrеdbаmа Zаkоnа о bеsplаtnој prаvnој pоmоći. 
Таkоđе, pоtrеbnо је оbеzbеditi infоrmаciје о bеsplаtnој 
prаvnој pоmоći grаđаnimа u sudоvimа i јаvnim 
tužilаštvimа.
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Ovaj Priručnik je iz tih razloga namenjen udruže-
njima, kako bi se detaljnije pojasnila njihova uloga u 
sistemu, prava i obaveze, kao i mogućnosti za širenje 
delovanja. Naročit značaj dat je i prikazu pojedinih ra-
njivih grupa koje mogu imati pojačane potrebe za be-
splatnom pravnom pomoći i podrškom.
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ЗАКОН
О БЕСПЛАТНОЈ ПРАВНОЈ ПОМОЋИ

„Службени гласник РС“, број 87 од 13. новембра 2018.

I. ОСНОВНЕ ОДРЕДБЕ

Предмет закона

Члан 1.

Oвим законом уређује се бесплатна правна помоћ 
за грађане као њене кориснике и начини њеног оствари-
вања и пружања.

Овај закон примењује се на кориснике бесплатне 
правне помоћи који право на бесплатну правну помоћ 
нису остварили према другим законима.

Циљ закона

Члан 2.

Циљ овог закона је да се сваком лицу омогући де-
лотворан и једнак приступ правди.

Појам бесплатне правне помоћи

Члан 3.

Бесплатна правна помоћ је правна помоћ коју кори-
сник остварује без накнаде сагласно одредбама овог за-
кона.

Бесплатна правна помоћ остварује се путем бесплат-
не правне помоћи у ужем смислу, бесплатне правне 
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подршке и бесплатне правне помоћи у прекограничним 
споровима.

Бесплатна правна помоћ у ужем смислу означава се 
у даљем тексту овог закона само као „бесплатна правна 
помоћ“.

Услови за пружање бесплатне правне помоћи

Члан 4.

Бесплатна правна помоћ може да се пружи државља-
нину Републике Србије, лицу без држављанства, стра-
ном држављанину са сталним настањењем у Републици 
Србији и другом лицу које има право на бесплатну пра-
вну помоћ према другом закону или потврђеном међуна-
родном уговору, ако:

1) испуњава услове да буде корисник права на нов-
чану социјалну помоћ сагласно закону којим се 
уређује социјална заштита или корисник пра-
ва на дечији додатак сагласно закону којим се 
уређује финансијска подршка породици са де-
цом, као и члановима његове породице односно 
заједничког домаћинства, чији је круг одређен 
овим законима;

2) не испуњава услове да буде корисник права на 
новчану социјалну помоћ или на дечији додатак, 
али би због плаћања правне помоћи из сопстве-
них прихода у конкретној правној ствари испу-
нило услове да постане корисник права на нов-
чану социјалну помоћ или на дечији додатак.

Чланом породице, односно заједничког домаћинства 
лица из става 1. овог члана не сматра се лице против 
којег тражилац бесплатне правне помоћи покреће посту-
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пак заштите од насиља у породици или други поступак 
заштите. Приходи и имовина лица против којег се по-
креће поступак заштите не утичу на право тражиоца да 
оствари право на бесплатну правну помоћ, ако он испу-
њава услове прописане ставом 1. овог члана.

Држављанину Републике Србије, лицу без држав-
љанства, страном држављанину са сталним настањењем 
у Републици Србији и другом лицу које има право на 
бесплатну правну помоћ према другом закону или по-
тврђеном међународном уговору бесплатна правна по-
моћ може да се пружи и ако је реч о:

1) детету о чијем се праву, обавези или интересу 
заснованом на закону одлучује у поступку пред 
судом, другим државним органом односно орга-
ном јавне власти;

2) лицу према коме се извршава мера безбедности 
обавезног психијатријског лечења и чувања у 
здравственој установи или заштитна мера оба-
везног психијатријског лечења;

3) лицу према коме се води поступак делимичног 
или потпуног лишења или враћања пословне 
способности;

4) лицу које остварује правну заштиту од насиља у 
породици;

5) лицу које остварује правну заштиту од тортуре, 
нечовечног или понижавајућег поступања или 
кажњавања или трговине људима;

6) лицу које тражи азил у Републици Србији;
7) избеглици, лицу под супсидијарном заштитом 

или интерно расељеном лицу;
8) особи са инвалидитетом;
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9) детету које је заштићено услугом смештаја у 
систему социјалне заштите;

10) деци и младима којима је престала услуга со-
цијалног смештаја до навршене 26 године жи-
вота;

11) одраслим и старим лицима која су без сопстве-
ног пристанка смештена у установу социјалне 
заштите;

12) лицу које остварује право на утврђивање вре-
мена и места рођења сагласно закону којим се 
уређује ванпарнични поступак;

13) лицу које је погођено поступком принудног ис-
ељења и пресељења у складу са законом којим се 
уређује становање.

Појам органа јавне власти

Члан 5.

Орган јавне власти јесте државни орган, орган ау-
тономне покрајине или јединице локалне самоуправе и 
организација којој су поверена јавна овлашћења.

Облици бесплатне правне помоћи

Члан 6.

Бесплатна правна помоћ састоји се од пружања 
правних савета, састављања поднесака, заступања и од-
бране.

Пружање правног савета је детаљно објашњење о на-
чину и могућности решавања конкретне правне ствари 
пред судом, другим државним органом, односно органом 
јавне власти или у поступку мирног решавања спора, а 



101

Закон о бесплатној правној помоћи

које се односи на право, обавезу или интерес корисника 
бесплатне правне помоћи заснован на закону.

Састављање поднеска је израда писмена којим се по-
креће поступак пред судом, другим државним органом, 
односно органом јавне власти или које се подноси током 
већ покренутог поступка (састављање тужбе, захтева, 
предлога, молбе, притужбе, приговора, поднесака, жалбе 
и другог правног средства).

Заступање је свака правна радња коју на основу 
овлашћења за заступање пуномоћник предузима у име и 
за рачун корисника бесплатне правне помоћи у поступ-
ку пред судом, другим државним органом, органом јавне 
власти или у поступку мирног решавања спора.

Одбрана је заступање осумњиченог, окривљеног или 
оптуженог у прeдистрaжном, истрaжном и кривичном 
поступку, који се води збoг сумње да је извршено кри-
вичнo дeло зa кoje ниje прeдвиђeнa oбaвeзнa oдбрaнa и 
заступање у прeкршajнoм пoступку који се води због 
сумње да је извршен прeкршaj зa кojи je прeдвиђeнa 
кaзнa зaтвoрa.

Случајеви када није дозвољена
бесплатна правна помоћ

Члан 7.

Пружање бесплатне правне помоћи, иако лице ис-
пуњава услове за пружање бесплатне правне помоћи 
(члан 4), није дозвољено у:

1) привредним споровима;
2) поступку регистрације правних лица;
3) поступку накнаде штете за повреду части и 

угледа;
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4) поступку пред прекршајним судом, ако за пре-
кршај није запрећена казна затвора;

5) поступку у коме би вредност спора била у очиг-
ледној и значајној несразмери с трошковима по-
ступка;

6) поступку у коме је очигледно да тражилац 
бесплатне правне помоћи нема изгледа на успех, 
посебно ако се његова очекивања не заснивају 
на чињеницaма и доказима које је предочио или 
су она супротна позитивним прописима, јавном 
поретку и добрим обичајима;

7) случају да постоји очигледан покушај да се зло-
употреби право на бесплатну правну помоћ или 
неко друго право.

Пружалац, тражилац и корисник
бесплатне правне помоћи

Члан 8.

Пружалац бесплатне правне помоћи је лице које је 
овим законом овлашћено да пружа бесплатну правну 
помоћ и које је према овом закону уписано у регистар 
(члан 16. ст. 1. и 3 – у даљем тексту: пружалац).

Тражилац бесплатне правне помоћи је лице које под-
носи захтев за одобравање бесплатне правне помоћи (у 
даљем тексту: тражилац).

Корисник бесплатне правне помоћи је лице које је 
остварило право на бесплатну правну помоћ и коме се 
она пружа (у даљем тексту: корисник).

Пружаоци

Члан 9.

Бесплатну правну помоћ пружају адвокатура и служ-
бе правне помоћи у јединицама локалне самоуправе.
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Удружења могу пружати бесплатну правну помоћ 
само на основу одредби закона који уређују право азила 
и забрану дискриминације.

Бесплатну правну помоћ у име удружења пружају 
адвокати.

Бесплатну правну помоћ у служби правне помоћи 
у јединици локалне самоуправе или у име удружења 
могу пружати дипломирани правници, само у оквиру 
овлашћења која су дипломираним правницима одређена 
законом којим се уређује одговарајући поступак.

Пружаоци бесплатне правне помоћи, а удружења у 
оквиру циљева због којих су основана, могу да пружају 
опште правне информације и попуњавају формуларе, 
као облике бесплатне правне подршке.

Јединица локалне самоуправе може организовати 
заједничку службу бесплатне правне помоћи са другим 
пружаоцем, у оквиру овлашћења која су тим пружаоци-
ма поверена овим законом, али не може на њега пренети 
пружање бесплатне правне помоћи у потпуности.

Основна начела пружања бесплатне
правне помоћи

Члан 10.

Бесплатна правна помоћ заснива се на:

1) једнакој доступности права на бесплатну правну 
помоћ, без дискриминације пружаоца, тражиоца 
и корисника, и омогућавању приступа објекти-
ма у којима се пружа бесплатна правна помоћ;

2) очувању интегритета поступка у оквиру којег се 
пружа бесплатна правна помоћ;
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3) савесном, професионалном и независном посту-
пању пружаоца и поштовању достојанства пру-
жаоца, тражиоца и корисника;

4) усмерености на стварне потребе корисника и 
праћење његових потреба;

5) подстицању развоја општег правног информи-
сања и саветовања о коришћењу права на бе-
спла тну правну помоћ;

6) подстицању на мирно решавање спорова;
7) делотворности, економичности и одрживости 

пружања бесплатне правне помоћи;
8) коришћењу и побољшању постојећих профе-

сионалних потенцијала за пружање бесплатне 
правне помоћи;

9) подстицању сарадње између пружалаца;
10) заштити података о личности;
11) јавности рада (управљања, руковођења, одлучи-

вања) на пружању бесплатне правне помоћи;
12) контроли и побољшању квалитета пружања 

бесплатне правне помоћи и праћењу начина и 
исхода пружене бесплатне правне помоћи.

Облици бесплатне правне подршке

Члан 11.

Бесплатна правна подршка састоји се од пружања 
опште правне информације, попуњавања формулара, 
састављања јавнобележничке исправе и посредовања у 
решавању спорова.

Општа правна информација јесте информација о 
уређењу неке правне области, правном положају кори-
сника у конкретној правној ствари, субјекту и начину 
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одлучивања о појединачном праву, обавези или интересу 
заснованом на закону, пред судом или другим државним 
органом односно органом јавне власти, о правилима и о 
висини трошкова поступка који се не односе на поступак 
пред судом у конкретној правној ствари, могућности мир-
ног решења спора, начину извршења одлуке, о разлозима 
и условима за покретање управног поступка и поступка 
који се покреће уставном жалбом и о условима и поступ-
ку остваривања права на бесплатну правну подршку.

Попуњавање формулара је помоћ у уношењу пода-
така о кориснику, које попуњава пружалац, а потписује 
корисник.

Посредовање у решавању спорова је свака радња 
коју, према закону којим се уређује посредовање у реша-
вању спорова, предузима посредник.

Сaстaвљaњe jaвнoбeлeжничкe испрaвe је сaстaвљaњe 
јавнобележничких записа и јавнобележничких записника.

Пружаоци бесплатне правне подршке

Члан 12.

Пружаоци бесплатне правне подршке јесу јавни бе-
лежници, посредници и правни факултети.

Јавни бележници састављају јавнобележничке ис-
праве у оквиру овлашћења одређених законом којим се 
уређује јавно бележништво.

Пoсрeдници пoсрeдују у рeшaвaњу спoрoвa у оквиру 
овлашћења одређених законом.

Правни факултети пружају опште правне информа-
ције и попуњавају формуларе.

Пружаоци бесплатне правне подршке не смеју да 
пружају бесплатну правну помоћ.
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Доступност бесплатне правне помоћи и подршке

Члан 13.

Општа правна информација, попуњавање форму-
лара, као и бесплатна правна помоћ коју сагласно овом 
закону пружају удружења (члан 9. став 2), могу се пру-
жати и лицима која не испуњавају услове одређене овим 
законом (члан 4).

Бесплатна правна помоћ коју пружају адвокати и 
службе правне помоћи у јединицама локалне самоупра-
ве, састављање јавнобележничке исправе и посредовање 
у решавању спорова пружају се само лицима која ис-
пуњавају услове одређене овим законом (члан 4).

Одобравање

Члан 14.

Бесплатна правна помоћ коју пружају адвокати, изу-
зев правног савета, као и састaвљaње jaвнoбeлeжничких 
испрaва и посредовање у решавању спорова пружају се 
само тражиоцима којима се то одобри (члан 33).

Примена одредаба овог закона о бесплатној правној 
помоћи на бесплатну правну подршку

Члан 15.

Одредбе овог закона о условима за пружање бесплат-
не правне помоћи (члан 4), о појму органа јавне власти 
(члан 5), случајевима када није дозвољена бесплатна 
правна помоћ (члан 7), о пружаоцу и кориснику бесплат-
не правне помоћи (члан 8. ст. 1. и 3), о основним начели-
ма пружања бесплатне правне помоћи (члан 10), о саве-
сном и професионалном поступању (члан 20), одсуству 
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обавезе пружања бесплатне правне помоћи, изузев ако је 
бесплатна правна помоћ одобрена противно овом закону 
(чл. 21. став 1. тач. 1–3. и члан 21. став 2), о заштити по-
датака (члан 23), о организацији рада (члан 24), о садр-
жини притужбе (члан 37), о надзору над спровођењем 
овог закона (члан 53) и о контроли квалитета пружања 
бесплатне правне помоћи (члан 54), примењују се и на 
пружање бесплатне правне подршке.

Одредбе овог закона о тражиоцу бесплатне правне 
помоћи (члан 8. став 2), о одбијању пружања бесплат-
не правне помоћи ако је бесплатна правна помоћ одо-
брена противно овом закону (члан 21. став 1. тачка 4) 
и о поступку за остваривање права на бесплатну пра-
вну помоћ (чл. 27–38), о бесплатној правној помоћи у 
прекограничном спору (чл. 44–52), примењују се и на 
састaвљaње jaвнoбeлeжничкe испрaвe и посредовање у 
решавању спорова.

II. РЕГИСТАР ПРУЖАЛАЦА

Члан 16.

Пружаоци се уписују у Регистар пружалаца бесплат-
не правне помоћи (у даљем тексту: Регистар), у оквиру 
кога се води посебна евиденција пружалаца бесплат-
не правне помоћи и евиденција пружалаца бесплатне 
правне подршке.

Регистар води министарство надлежно за послове 
правосуђа (у даљем тексту: министарство), као једин-
ствену јавну електронску базу података.

Адвокати који пружају бесплатну правну помоћ 
уписују се на листу адвоката коју сачињава и министар-
ству доставља Адвокатска комора Србије и саставни је 
део регистра.
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Начин уписа у Регистар и вођење Регистра ближе 
прописује министар надлежан за послове правосуђа (у 
даљем тексту: министар).

Предмет регистровања

Члан 17.

У Регистар се уписују подаци о:

1) адвокату и јавном бележнику – лично име, ад-
реса канцеларије, број телефона и адреса елек-
тронске поште ако постоји;

2) посреднику и удружењу – подаци који се уписују 
у Регистар посредника и Регистар удружења, 
а о лицу које пружа бесплатну правну помоћ у 
удружењу – лично име, број телефона и адреса 
електронске поште ако постоји;

3) лицу које пружа бесплатну правну помоћ у 
служби за правну помоћ јединице локалне са-
моуправе – лично име, број телефона, адреса 
електронске поште ако постоји и назив јединице 
локалне самоуправе;

4) лицу које пружа бесплатну правну подршку 
на правном факултету и о одговорном лицу 
правног факултета – лично име, број телефона 
и адреса електронске поште ако постоји, као и 
назив правног факултета;

5) облику бесплатне правне помоћи (члан 6) и об-
лику бесплатне правне подршке (члан 11) коју је 
пружалац овлашћен да пружа;

6) посебној стручној квалификацији пружаоца или 
лица које пружа бесплатну правну помоћ или 
бесплатну правну подршку код пружаоца.
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На захтев пружаоца, у Регистар се уписују и подаци 
о посебностима пружања општих правних информација 
(телефоном, електронском поштом и сл.).

Ако је јединица локалне самоуправе организовала 
заједничку службу бесплатне правне помоћи са другим 
пружаоцем, подаци о заједничкој служби уписују се уз 
податке о сваком пружаоцу.

Промена података

Члан 18.

Промена података који су уписани у Регистар 
пријављује се министарству у року од 15 дана од дана на-
станка промене.

Брисање из Регистра

Члан 19.

Министарство брише пружаоца из Регистра, ако је:

1) захтевао брисање из Регистра;
2) пружалац који је физичко лице преминуо или је 

избрисан из именика адвоката, именика јавних 
бележника или Регистра посредника;

3) пружалац који је правно лице престао да по-
стоји;

4) против пружаоца донето решење о брисању 
из Регистра због незаконитог спровођења овог 
закона или решење којим је утврђено несавес-
но или непрофесионално пружање бесплат-
не правне помоћи, односно бесплатне правне 
подршке.

Решење о брисању из Регистра је коначно у управ-
ном поступку.
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После брисања пружаоца из Регистра, кориснику се 
одређује други пружалац сагласно овом закону, без но-
вог захтева за одобравање бесплатне правне помоћи од 
адвоката или за састaвљaње jaвнoбeлeжничкe испрaвe 
или посредовање у решавању спорова.

III. ОБАВЕЗЕ ПРУЖАЛАЦА

Савесно и професионално поступање

Члан 20.

Пружалац је дужан да бесплатну правну помоћ пру-
жа самостално, савесно и професионално и сагласно ос-
нованим интересима корисника.

Пружалац је дужан да благовремено и делотворно 
пружа бесплатну правну помоћ.

Пружалац не сме да тражи, нити да од корисника 
прими накнаду за пружање бесплатне правне помоћи.

Одсуство обавезе пружања
бесплатне правне помоћи

Члан 21.

Пружалац није дужан да пружи бесплатну правну 
помоћ кориснику:

1) који условљава пружање бесплатне правне по-
моћи крајњим исходом или успехом у поступку;

2) који се према пружаоцу не понаша у границама 
закона;

3) ако постоји сукоб интереса између корисни-
ка и пружаоца или лица које ради на пружању 
бесплатне правне помоћи код пружаоца, са-
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гласно закону којим се уређује спречавање суко-
ба интереса;

4) ако је бесплатна правна помоћ одобрена супрот-
но овом закону.

Пружалац који одбије пружање бесплатне правне 
помоћи о томе одмах обавештава корисника и орган који 
одобрава правну помоћ (члан 27).

Евиденција и редовни извештај

Члан 22.

Пружалац води евиденцију о пруженој бесплатној 
правној помоћи, односно бесплатној правној подршци, 
која садржи лично име сваког корисника коме је пру-
жио бесплатну правну помоћ, односно бесплатну пра-
вну подршку и облик пружене бесплатне правне помоћи 
(члан 6), односно бесплатне правне подршке (члан 11).

Пружалац о томе подноси министарству редован го-
дишњи извештај до 31. јануара текуће године за претход-
ну годину.

Начин вођења евиденције прописује министар.

Заштита података

Члан 23.

Пружалац чува као поверљиве податке до којих је 
дошао пружањем бесплатне правне помоћи, посебно о 
кориснику, предмету и поступку.

Сматра се да пружалац несавесно и непрофесионал-
но поступа ако користи поверљиве податке на сопствену 
или туђу корист или на штету корисника.
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Подаци о кориснику штите се сагласно закону којим 
се уређује заштита података о личности.

Организација рада

Члан 24.

Пружалац самостално организује рад на пружању 
бесплатне правне помоћи.

Пружалац омогућава корисницима приступ инфор-
мацијама о организацији рада на пружању бесплатне 
правне помоћи.

Није дозвољено ширење информација у облику ог-
ласних порука о томе како је организован рад на пру-
жању бесплатне правне помоћи.

Усвајање кодекса професионалне етике

Члан 25.

Пружаоци бесплатне правне помоћи, изузев адвока-
та, и пружаоци бесплатне правне подршке дужни су да 
усвоје кодекс професионалне етике о пружању бесплатне 
правне помоћи, односно бесплатне правне подршке.

Посебне обавезе државних органа, органа
јавне власти и јединице локалне самоуправе

Члан 26.

Државни органи и други органи јавне власти који 
одлучују о правима, обавезама или интересима заснова-
ним на закону, дужни су да организују службу бесплатне 
правне подршке, која пружа опште правне информације 
у оквиру њихове надлежности.
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Подаци о лицима који пружају опште правне ин-
формације у државним органима и другим органима 
јавне власти не уписују се у Регистар (члан 16), а пру-
жање општих правних информација (став 1. овог члана) 
финансира се из буџета предвиђеног за њихову редовну 
делатност.

Јединица локалне самоуправе дужна је да образује 
службу правне помоћи која пружа бесплатну правну 
помоћ.

IV. ПОСТУПАК ЗА ОСТВАРИВАЊЕ ПРАВА
НА БЕСПЛАТНУ ПРАВНУ ПОМОЋ

Захтев за одобравање бесплатне правне помоћи

Члан 27.

Захтев за одобравање бесплатне правне помоћи под-
носи се органу општинске управе или градске управе 
или управе града Београда (у даљем тексту: орган упра-
ве), надлежном према месту пребивалишта или бора-
вишта подносиоца захтева или месту пружања бесплат-
не правне помоћи.

Захтев се подноси писмено или усмено на записник 
или електронским путем, у складу са законом.

Захтев се може поднети и преко законског заступни-
ка, пуномоћника или лица које подносилац захтева од-
реди, с тим што се уз захтев прилаже и доказ о вршењу 
права законског заступања, односно пуномоћје.

На захтев за одобравање бесплатне правне помоћи 
не плаћа се такса.

На поступање органа у поступку остваривања права 
на бесплатну правну помоћ примењује се закон којим се 
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уређује општи управни поступак ако овим законом није 
другачије прописано.

Садржина захтева

Члан 28.

Захтев за одобравање бесплатне правне помоћи 
садржи:

1) лично име, пребивалиште или боравиште под-
носиоца захтева и број телефона ако постоји;

2) опис проблема због кога се тражи бесплатна 
правна помоћ и документа о описаном пробле-
му, ако подносилац захтева њима располаже.

Подносилац захтева уз захтев може поднети ис-
праву, правноснажну одлуку државног органа или дру-
ги документ којим се доказује да тражилац бесплатне 
правне помоћи испуњава услове за остваривање права 
на бесплатну правну помоћ.

Захтев се подноси на обрасцу чији изглед и ближу 
садржину прописује министар.

Дозвола за одлучивање о захтевима

Члан 29.

О захтеву за одобравање бесплатне правне помоћи 
може да одлучује само лице у органу управе које има 
дозволу за то, и чији рад надзире министарство.

Дозвола се издаје дипломираном правнику који има 
преко три године радног искуства на пословима правне 
струке и потврду о успешно завршеној обуци за примену 
овог закона.
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Дозволу издаје министар, на три године.
Организацију и начин спровођења обуке за примену 

овог закона прописује министар.

Одузимање дозволе

Члан 30.

Министар одузима дозволу, ако лице у органу управе:

1) не решава о захтеву за одобравање бесплатне 
правне помоћи у року одређеном овим законом;

2) неоправдано ускраћује тражиоцима право на 
бесплатну правну помоћ;

3) одобрава бесплатну правну помоћ упркос 
томе што тражилац злоупотребљава право на 
бесплатну правну помоћ или неко друго право.

Решење о одузимању дозволе је коначно у управном 
поступку.

Утврђивање чињеница

Члан 31.

Орган управе утврђује да ли подносилац захтева 
испуњава услове за пружање бесплатне правне помоћи 
(члан 4), увидом у евиденције којима сам располаже или 
у документацију која је поднета уз захтев или накнадно 
достављена.

Орган управе је дужан да по службеној дужности, у 
складу са законом, начини увид у податке о чињеницама 
неопходним за одлучивање о којима се води службена 
евиденција, да их прибавља и обрађује.
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Поступање органа управе

Члан 32.

Поступак о захтеву за одобравање бесплатне правне 
помоћи је хитан.

Орган управе доноси решење о захтеву у року од 
осам дана од дана пријема захтева, а ако је затражио до-
пунску документацију од подносиоца захтева, у року од 
осам дана од дана када му је она достављена.

Ако постоји опасност од настанка ненадокнадиве 
штете по подносиоца захтева или ако би истекао рок у 
коме он има право на предузимање радње у поступку, 
орган управе је дужан да донесе решење о захтеву у року 
од три дана након његовог пријема.

Ако орган управе не донесе решење у року од осам 
односно три дана од дана пријема захтева, односно дос-
тављања допунске документације, сматра се да је захтев 
одбијен.

Орган управе који тражи од подносиоца захтева до-
пунску документацију дужан је да одреди рок за њено 
достављање који не може бити краћи од осам дана, чијим 
истеком се сматра да је подносилац одустао од захтева, 
ако није доставио тражену документацију.

Одобравање бесплатне правне помоћи

Члан 33.

Ако је захтев основан (чл. 4. и 7), орган управе ре-
шењем одобрава бесплатну правну помоћ.

Орган управе у изреци решења упућује подносиоца 
захтева на пружаоца који је према овом закону уписан 
у регистар (члан 16. ст. 1. и 3), а према правилима која 
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прописује министар пошто претходно прибави миш-
љење пружалаца.

Изрека решења садржи и опис проблема због кога је 
одобрена бесплатна правна помоћ.

Против решења о одобравању бесплатне правне по-
моћи жалба није дозвољена.

Одбијање захтева и жалба министарству

Члан 34.

Орган управе одбија захтев за одобравање бесплатне 
правне помоћи ако нису испуњени овим законом одређе-
ни услови за пружање бесплатне правне помоћи (члан 
4), ако у конкретној правној ствари бесплатна правна по-
моћ није дозвољена (члан 7) или ако подносилац захтева 
условљава пружање бесплатне правне помоћи крајњим 
исходом или успехом у поступку.

Решење о одбијању захтева мора да буде образло-
жено.

Против решења о одбијању захтева може се поднети 
жалба министарству, у року од осам дана од дана прије-
ма решења, односно у року од осам односно три дана 
од истека рока после кога се сматра да је захтев одбијен 
(члан 32. став 4).

Министарство је дужно да о жалби одлучи у року од 
15 дана од пријема жалбе.

Решење о жалби је коначно у управном поступку.

Обавеза пријављивања промене стања

Члан 35.

Корисник је дужан да, почев од подношења захте-
ва за одобравање бесплатне правне помоћи до израде 
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коначног обрачуна накнаде за бесплатну правну помоћ, 
пријави органу управе промене које би могле утицати 
на укидање решења о одобравању бесплатне правне по-
моћи, у року од 15 дана од настанка промене.

Орган управе по службеној дужности укида решење 
о одобравању бесплатне правне помоћи, ако се после ње-
говог доношења сазна за чињенице које указују на то да 
коришћење бесплатне правне помоћи није оправдано.

Против решења о укидању решења о одобравању 
бесплатне правне помоћи корисник може да поднесе 
жалбу министарству, у року од осам дана од дана прије-
ма решења.

Жалба не одлаже извршење решења.
Решење о жалби је коначно у управном поступку.

Право корисника на притужбу

Члан 36.

Корисник има право на притужбу министарству, 
преко органа управе, ако сматра да је пружалац неоправ-
дано одбио пружање одобрене бесплатне правне помоћи, 
да не пружа бесплатну правну помоћ савесно или про-
фесионално, да не поштује његово достојанство или ако 
тврди да пружалац тражи накнаду за пружање бесплатне 
правне помоћи.

Из истих разлога може да се поднесе притужба про-
тив пружаоца бесплатне правне подршке.

Притужба се подноси писмено или усмено на запис-
ник или електронским путем у складу са законом, у року 
од 30 дана од дана сазнања за разлог за притужбу.

Притужба се може поднети и преко законског за-
ступника или пуномоћника или лица које подносилац 
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притужбе одреди, с тим што се уз притужбу прилаже и 
доказ о вршењу права законског заступања, односно пу-
номоћје.

На притужбу се не плаћа такса.

Садржина притужбе

Члан 37.

Притужба садржи:

1) лично име и пребивалиште или боравиште ко-
рисника;

2) означење пружаоца;
3) копију решења о одобравању бесплатне правне 

помоћи;
4) опис проблема који је настао за време пружања 

бесплатне правне помоћи.

Притужба може да садржи и доказе којима се пот-
крепљују тврдње корисника.

Евиденција и прикупљање података
о примени овог закона

Члан 38.

Орган управе води евиденцију која садржи захтеве 
за одобравање бесплатне правне помоћи, решења која су 
донета о захтевима и решења о укидању решења о одо-
бравању бесплатне правне помоћи.

Начин вођења евиденције прописује министар.
Копија евиденције органа управе, као и копија еви-

денције коју води пружалац (члан 22), доставља се ми-
нистарству, према пропису који доноси министар.
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Копије евиденција достављају се министарству ради 
статистичке обраде података из евиденција и делотвор-
нијег надзора над спровођењем овог закона и над квали-
тетом пружања бесплатне правне помоћи.

V. ФИНАНСИРАЊЕ БЕСПЛАТНЕ
ПРАВНЕ ПОМОЋИ И БЕСПЛАТНЕ

ПРАВНЕ ПОДРШКЕ

Накнада за пружање бесплатне правне помоћи

Члан 39.

Бесплатна правна помоћ коју пружа служба правне 
помоћи у јединици локалне самоуправе финансира се из 
буџета јединице локалне самоуправе.

Кад бесплатну правну помоћ пружају адвокати или 
кад се саставља јавнобележничка исправа или посредује 
у решавању спора, јединица лoкалне сaмoупрaвe сноси 
50% нaкнaде зa пружање бесплатне правне помоћи или 
састављање јавнобележничке исправе или посредовање у 
решавању спора, док 50% накнаде сноси Република Ср-
бија, прeкo министaрствa.

Заступање у првостепеном управном поступку не 
финансира се из буџета Републике Србије, нити буџета 
јединице локалне самоуправе.

Бесплатна правна помоћ и бесплатна правна подр-
шка могу да се финансирају из донација и пројектног фи-
нансирања.

Тарифа

Члан 40.

Влада, на предлог министра, доноси пропис којим 
одређује тарифу по којој адвокати пружају бесплатну 
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правну помоћ, и по којој се састављају јавнобележничке 
исправе и посредује у решавању спорова.

Накнада по тарифи

Члан 41.

Када се оконча бесплатна правна помоћ коју пру-
жају адвокати, састави јавнобележничка исправа или 
оконча посредовање у решавању спора, пружалац под-
носи органу управе на оверу: захтев за плаћање накнаде 
за пружену бесплатну правну помоћ, састављање јавно-
бележничке исправе или посредовање у решавању спо-
ра, доказе о пруженој бесплатној правној помоћи, са-
стављеној јавнобележничкој исправи или посредовању 
у решавању спора у конкретној правној ствари, као и 
коначни обрачун накнаде.

Када Република Србија и јединица локалне само-
управе заједнички сносе накнаду за бесплатну правну 
помоћ коју пружају адвокати, за састављање јавнобележ-
ничке исправе и посредовање у решавању спора (члан 
39. став 2), јединица локалне самоуправе исплаћује пру-
жаоцу целокупну накнаду и доставља министарству за-
хтев за исплату 50% исплаћене накнаде, као и оверени 
коначни обрачун накнаде за пружену бесплатну правну 
помоћ, састављање јавнобележничке исправе или посре-
довање у решавању спора.

Поступак плаћања накнаде за бесплатну правну по-
моћ коју пружају адвокати и за састављање јавнобележ-
ничке исправе или посредовање у решавању спора про-
писује министар, пошто претходно прибави мишљење 
пружалаца.
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Пројектно финансирање из јавних прихода

Члан 42.

Средства која су намењена пројектном финансирању 
бесплатне правне помоћи или бесплатне правне подрш-
ке, која се обезбеђују из јавних прихода, могу се пренети 
само пружаоцу који је према овом закону уписан у ре-
гистар (члан 16. ст. 1. и 3), и aдвoкaтским кoмoрама.

Ради пројектног финансирања расписује се јавни по-
зив, односно јавни конкурс.

Враћање примљених средстава

Члан 43.

Република Србија има право да од корисника захте-
ва враћање средстава која су исплаћена за правну помоћ 
коју су пружили адвокати, за састављање јавнобележ-
ничке исправе или посредовање у решавању спора:

1) ако је коришћење бесплатне правне помоћи коју 
су пружили адвокати, састављање јавнобележ-
ничке исправе или посредовање у решавању 
спора остварено на основу нетачних или неис-
тинитих података;

2) ако корисник није пријавио промену стања, а она 
је могла да изазове укидање решења о бесплатној 
правној помоћи, односно о састављању јавнобе-
лежничке исправе или посредовању у решавању 
спорова (члан 35. став 1);

3) ако је у надзору над спровођењем овог закона 
(члан 53) утврђена злоупотреба права корисни-
ка на бесплатну правну помоћ коју пружају ад-
вокати, на састављање јавнобележничке исправе 
или посредовање у решавању спорова;
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4) ако је право на новчану социјалну помоћ или 
дечији додатак престало због исхода поступка 
у коме су адвокати пружили бесплатну правну 
помоћ.

Ако је у поступку одлучено у корист корисника и 
орган који је водио поступак је одлучио да трошкове 
поступка накнади супротна странка, адвокат и посред-
ник су, пошто наплате трошкове поступка, дужни да 
врате новчана средства која су им исплаћена за пружену 
бесплатну правну помоћ или посредовање у решавању 
спора, изузев ако наплата трошкова није могућа.

Пружаоци су дужни да се брину о накнади и на-
плати трошкова поступка према правилима струке и с 
пажњом доброг стручњака.

На средствима која су корисник и пружалац дужни 
да врате (ст. 1. и 2. овог члана), установљава се заложно 
право Републике Србије, према правилима о залози на 
потраживањима, у висини накнаде исплаћене за бесплат-
ну правну помоћ коју је пружио адвокат, за састављање 
јавнобележничке исправе или посредовање у решавању 
спора.

Република Србија је дужна да 50% од средстава која 
су враћена за бесплатну правну помоћ коју су пружили 
адвокати, за састављање јавнобележничке исправе или 
посредовање у решавању спора одмах уплати јединици 
локалне самоуправе, из буџетског раздела министарства 
надлежног за послове правосуђа.

Начин на који се враћају примљена новчана средства 
и поступак њиховог враћања ближе прописује министар, 
пошто претходно прибави мишљење пружалаца.

Одредбе овог члана сходно се примењују и на бесплат-
ну правну помоћ коју је пружила служба правне помоћи 



124

Pružanje besplatne pravne pomoći

у јединици локалне самоуправе и која је, сходно томе, фи-
нансирана из буџета јединице локалне самоправе.

VI. БЕСПЛАТНА ПРАВНА ПОМОЋ
У ПРЕКОГРАНИЧНОМ СПОРУ

Општа одредба

Члан 44.

Бесплатна правна помоћ у прекограничним споро-
вима пружа се сагласно одредбама ове главе закона и 
Директиви 2003/8/ЕУ о побољшању приступа правди у 
прекограничним споровима кроз утврђивање минимал-
них заједничких правила, у вези са правном помоћи у 
таквим споровима (СЛ Л 225, 31.8.2005).

Прекогранични спор

Члан 45.

Прекогранични спор, у смислу овог закона, јесте 
спор у коме подносилац захтева за одобравање бесплат-
не правне помоћи има пребивалиште или боравиште у 
држави чланици Европске уније која истовремено није 
она држава чланица Европске уније у којој поступа суд 
или у којој се захтева извршење судске одлуке.

Бесплатна правна помоћ у прекограничном спору 
одобрава се у грађанским и привредним стварима, за са-
ветовање пре почетка поступка с циљем постизања ван-
судског поравнања, за покретање поступка пред судом, 
за заступање пред судом, за посредовање у решавању 
спорова и извршење јавних исправа.

Одредбе о правној помоћи у прекограничном спору 
не примењују се у пореским, царинским и другим управ-
ним поступцима.
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Постојање прекограничног спора утврђује се према 
времену када је поднет захтев за одобравање бесплатне 
правне помоћи у прекограничном спору.

Одредбе о прекограничном спору не примењују се 
на Краљевину Данску.

Одобравање бесплатне правне помоћи

Члан 46.

Бесплатна правна помоћ у прекограничном спору 
одобрава се ако подносилац захтева испуни услове који 
су одређени овим законом (члан 4).

Изузетно, бесплатна правна помоћ може се одобри-
ти и подносиоцу захтева који не испуњава услове који 
су одређени овим законом (члан 4), ако докаже да није 
у могућности да плати трошкове поступка због разлике 
у трошковима живота између државе чланице Европске 
уније у којој има пребивалиште или боравиште и тро-
шкова живота у Републици Србији.

У поступку који настане по захтеву за одобравање 
бесплатне правне помоћи у прекограничном спору не 
плаћа се такса.

Подношење захтева за одобравање
бесплатне правне помоћи у прекограничним 

споровима у Републици Србији

Члан 47.

Лице које има пребивалиште или боравиште у дру-
гој држави чланици Европске уније, а потребна му је 
бесплатна правна помоћ у прекограничном спору пред 
судом у Републици Србији, подноси захтев за одобравање 
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бесплатне правне помоћи у прекограничном спору ми-
нистарству (орган пријема).

Захтев подноси тражилац или надлежни орган држа-
ве чланице Европске уније у којој он има пребивалиште 
или боравиште (орган отпреме).

За одређивање пребивалишта или боравишта тра-
жиоца меродавно је право државе у којој тражилац има 
пребивалиште или боравиште.

Одлучивање о захтеву

Члан 48.

Обрасци и исправе прилажу се министарству преве-
дени на српски језик, а ако нису преведени, министар-
ство одбија захтев за одобравање бесплатне правне по-
моћи у прекограничним споровима.

Министарство одбија захтев и ако се бесплатна 
правна помоћ захтева у спору који није прекогранични 
спор или ако тражилац нема право на бесплатну правну 
помоћ у прекограничном спору.

У изреци решења о одобравању бесплатне правне 
помоћи у прекограничним споровима министарство 
упућује подносиоца захтева на пружаоца који је према 
овом закону уписан у регистар (члан 16. ст. 1. и 3).

Решење министарства је коначно у управном по-
ступку.

Врсте трошкова које обухвата бесплатна
правна помоћ у прекограничним споровима

Члан 49.

Бесплатна правна помоћ у прекограничним споро-
вима која је одобрена у Републици Србији обухвата сле-
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деће трошкове, директно повезане са прекограничним 
споровима:

1) превођење;
2) превођење исправа које захтева суд или надлеж-

ни орган, а које корисник подноси ради реша-
вања конкретног предмета;

3) путне трошкове које сноси корисник ако суд 
или закон Републике Србије захтева да лица 
која су задужена за представљање његовог слу-
чаја буду присутна пред судом, а суд одлучи да 
се она не могу саслушати на други суду при-
хватљив начин.

Подношење захтева за бесплатну
правну помоћ у прекограничним споровима

у другој држави чланици Европске уније

Члан 50.

Лице које има пребивалиште или боравиште у Репу-
блици Србији, а потребна му је бесплатна правна помоћ 
у прекограничном спору пред судом друге државе чла-
нице Европске уније, подноси министарству захтев за 
одобравање бесплатне правне помоћи у прекограничном 
спору.

Ако се бесплатна правна помоћ захтева у спору који 
није прекогранични или ако подносилац захтева нема 
право на бесплатну правну помоћ у прекограничном 
спору, министарство решењем одбија захтев.

Решење министарства је коначно у управном по-
ступку.

Ако министарство не одбије захтев, преводи захтев 
и исправе које је тражилац приложио на службени језик 
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или један од службених језика друге државе чланице Ев-
ропске уније и надлежног органа пријема и прослеђује их 
надлежном органу друге државе чланице Европске уније 
у којој поступа суд или у којој се захтева извршење суд-
ске одлуке (орган пријема), у року од 15 дана од пријема 
захтева.

Ако друга држава чланица Европске уније не одо-
бри бесплатну правну помоћ у прекограничном спору, 
подносилац захтева дужан је да министарству накнади 
трошкове превођења.

Изузетно, подносилац захтева може захтев да не-
посредно поднесе органу који је надлежан за примање 
захтева у држави чланици Европске уније у којој посту-
па суд или у којој треба извршити судску одлуку (орган 
пријема).

Врсте трошкова које подмирује Република Србија

Члан 51.

Ако подносилац захтева има пребивалиште или бо-
равиште у Републици Србији, бесплатна правна помоћ 
њему се пружа у Републици Србији за накнаду:

1) трошкова везаних за помоћ адвоката или другог 
лица које је законом овлашћено за правно саве-
товање, а који су настали у држави чланици Ев-
ропске уније у којој поступа суд, до пријема за-
хтева за одобравање бесплатне правне помоћи у 
прекограничном спору у другој држави чланици 
Европске уније, у складу са одредбама Директи-
ве из члана 44. овог закона;

2) трошкова превођења захтева за одобравање 
бесплатне правне помоћи у прекограничним 
споровима и исправа које се достављају органи-
ма друге државе чланице Европске уније.
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Обрасци захтева

Члан 52.

Захтеви из чл. 47. и 50. овог закона подносе се на 
обрасцима прописаним Одлуком Комисије 2004/844/EК 
од 9. новембра 2004. године о увођењу обрасца захтева 
за правну помоћ у оквиру Директиве 2003/8/ЕУ о по-
бољшању приступа правди у прекограничним споро-
вима кроз утврђивање минималних заједничких прави-
ла у вези са правном помоћи у таквим споровима (СЛ 
Л 365, 10.12.2004.) и Одлуком Комисије 2005/630/ЕК од 
26. августа 2005. године о увођењу обрасца за отпремање 
захтева за правну помоћ према Директиви 2003/8/ЕУ о 
побољшању приступа правди у прекограничним споро-
вима кроз утврђивање минималних заједничких прави-
ла у вези са правном помоћи у таквим споровима (СЛ Л 
225, 31.8.2005).

VII. НАДЗОР И КОНТРОЛА КВАЛИТЕТА

Надзор над спровођењем овог закона

Члан 53.

Надзор над спровођењем овог закона врши мини-
старство по службеној дужности или по притужби ко-
рисника.

При вршењу надзора, министарство може од пружа-
оца захтевати ванредне извештаје о његовом раду за пе-
риод у коме је пружалац дужан да чува податке сагласно 
закону и податке о раду пружаоца, упозорити пружаоца 
на уочене неправилности и одредити му мере и рок за 
отклањање неправилности.

Пружалац може да се у року од осам дана од дана 
пријема упозорења изјасни на упозорење министар-
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ства. Ако министарство сматра да изјашњење није ос-
новано, одређује пружаоцу нови рок за отклањање не-
правилности.

Ако неправилности не буду отклоњене у року који је 
одредило министарство, министарство доноси решење о 
брисању пружаоца из Регистра.

Министарство на својој интернет страници обја-
вљује редован годишњи извештај о надзору над спро-
вођењем овог закона до 31. марта текуће године за прет-
ходну годину.

Контрола квалитета пружања
бесплатне правне помоћи

Члан 54.

Контрола квалитета пружања бесплатне правне по-
моћи је контрола у којој се испитује да ли пружалац са-
весно и професионално пружа бесплатну правну помоћ.

Поступак контроле квалитета пружања бесплатне 
правне помоћи покреће се предлогом министарства:

1) кад у надзору над спровођењем овог закона 
уочи да постоји сумња о томе да ли пружалац 
са весно и професионално пружа бесплатну 
пра вну помоћ;

2) поводом притужбе корисника или органа пред 
којим се води поступак.

Надлежност за спровођење поступка
контроле квалитета

Члан 55.

Министарство доставља предлог за покретање по-
ступка контроле квалитета пружања бесплатне правне 
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помоћи органима који су надлежни за вођење тог по-
ступка.

Ако је пружалац адвокат односно јавни бележник, за 
вођење поступка контроле квалитета и утврђивање од-
говорности надлежни су Адвокатска комора Србије од-
носно Јавнобележничка комора, ако је пружалац служба 
правне помоћи у јединици локалне самоуправе – орган 
који се одређује према закону којим се уређује лoкaлнa 
сaмoупрaвa, а ако је пружалац посредник – надлежно је 
министарство.

Ако је пружалац удружење или правни факултет, за 
вођење поступка контроле квалитета и утврђивање њи-
хове одговорности надлежна је заједничка комисија за 
контролу квалитета, коју споразумно бирају Адвокатска 
комора Србије, представници удружења, односно прав-
них факултета, и која има пет чланова: два из реда ад-
воката, један представник удружења, један представник 
правних факултета и један представник министарства.

Поступак контроле квалитета

Члан 56.

Ако је предлог министарства поднет на основу при-
тужбе корисника или органа пред којим се води поступак, 
надлежном органу се уз предлог доставља и притужба.

Орган који је надлежан за вођење поступка контро-
ле квалитета води поступак сагласно закону и другим 
актима и доставља одлуку министарству.

Ако надлежни орган у поступку контроле квалите-
та пружања бесплатне правне помоћи утврди да постоји 
несавесно или непрофесионално пружање бесплатне 
правне помоћи или бесплатне правне подршке, о томе 
доноси решење које доставља министарству.
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На основу решења из става 3. овог члана, министар-
ство доноси решење о брисању из Регистра.

Савет за праћење система бесплатне правне
помоћи и бесплатне правне подршке

Члан 57.

Ради праћења и побољшања пружања бесплатне 
правне помоћи и бесплатне правне подршке у Репуб-
лици Србији, Влада, одлуком, оснива Савет за праћење 
система бесплатне правне помоћи и бесплатне правне 
подршке као радно тело Владе, сагласно закону којим се 
уређује организација и начин рада Владе.

Одлуком Владе уређује се задатак и састав Савета за 
праћење система бесплатне правне помоћи и бесплатне 
правне подршке, као и друга питања значајна за његов рад.

У саставу савета заступљени су и представници пру-
жалаца.

VIII. КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ

Прекршаји

Члан 58.

Новчаном казном од 50.000 до 500.000 динара каз-
ниће се правно лице – пружалац ако:

1) пружа бесплатну правну помоћ или бесплатну 
правну подршку супротно члану 7, у случајеви-
ма када се бесплатна правна помоћ финансира 
из буџета Републике Србије или јединице локал-
не самоуправе;

2) пружа бесплатну правну помоћ или бесплатну 
правну подршку без уписа у Регистар (члан 16. 
став 1);
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3) не пријави промену података уписаних у Регис-
тар (члан 18);

4) тражи или прима накнаду за пружање бесплатне 
правне помоћи или бесплатне правне подршке 
од корисника (члан 20. став 3);

5) не води евиденцију о пруженој бесплатној прав-
ној помоћи или бесплатној правној подршци 
(члан 22. став 1);

6) не чува поверљивост података до којих је дошао 
у току пружања бесплатне правне помоћи или 
бесплатне правне подршке (члан 23. став 1);

7) не врати примљена средства (члан 43).

За прекршај из става 1. овог члана казниће се одго-
ворно лице у правном лицу, односно јединици локалне 
самоуправе новчаном казном од 5.000 до 100.000 динара.

За прекршај из става 1. овог члана казниће се физич-
ко лице – пружалац, новчаном казном од 5.000 до 100.000 
динара.

Новчаном казном од 5.000 до 100.000 динара казниће 
се за прекршај руководилац државног органа или органа 
јавне власти који не организује службу бесплатне правне 
подршке, односно руководилац јединице локалне самоу-
праве који не образује службу правне помоћи (члан 26. 
ст. 1. и 3).

IX. ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Рок за доношење подзаконских аката

Члан 59.

Прописи одређени овим законом донеће се у року од 
шест месеци од дана ступања на снагу овог закона.
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Рок за организовање и образовање службе бесплатне 
правне подршке и службе правне помоћи

Члан 60.

Државни органи, органи јавне власти и јединице ло-
калне самоуправе из члана 26. ст. 1. и 3. овог закона орга-
низоваће пружање бесплатне правне подршке, односно 
образоваће службу правне помоћи у року од 12 месеци 
од дана ступања на снагу овог закона.

Ступање закона на снагу и почетак примене

Члан 61.

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана 
објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије“, 
а примењује се од 1. октобра 2019. године, изузев одре-
даба чл. 44. до 52. које почињу да се примењују од дана 
приступања Републике Србије Европској унији.
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